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REVELATION
Aevoꞌi jajivare jöhoje.

1 Aveho urimo subivahuadoho Iesu Kerisohu
huruohoromo röjahuijade jöhoje. Ëröjahuijade
jöho God-ro Iesu bojamadeje huro hesi mu
vaejaharue aribövioho röjahuijego noro garomo
uvoröhego: God-ro nimoꞌego majae ijonö
ëhi ëhi jiëꞌe muohuro nosi örire rueꞌiëꞌajëjo.
Ëijonö rueröhe mu hesi jöho Kerisoro nosi örire
röjahuiꞌi nimoromo hesi aneraho uavamu huro
barueromo John God-are mu vaejahaje aho
röjahijadeje. 2 God-hu jövade jö Iesu Kerisohu
mae röjahijamu John-hu gavadoho ahoꞌo huhu
mae jajivo barëjadoho aviaeje. 3 Ae rahu
ave surire jö adahëꞌoho o ave God-are örire
jioromo rovade jö heromo rabe rabe jajivadoho
ëho ejahëꞌoho iae huë mae baeꞌaꞌanue maja
börömoho dunovëꞌëro.

John-hu God-are ekaresiae amo göre göre raro-
maruoho jejëmijade jöhoje.

4 O asëꞌe ekaresiae ahoꞌobëhe 7 Asia saꞌa hesi
uhure amo göre göre raromobe rovarujohumë
John naro jemesi örire jejëmije. Na nege
God mamiꞌe ëhi jiëꞌëro hiemu hibe rovëꞌëro
jaruvohuꞌo ëhi hijaje röhu ijonö ëhi gemu
hiemu hibe vaꞌiröhe ë ahuro jemë huë baeromo
ajëmijego maro raromoꞌirarijego. O na nege
God-hu döre hijaje röho hesi nuninö raromarue
Aruꞌahe ahoꞌobëhe 7 ëho jabuꞌo ëhi gemuoho
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jemesi örire ajëmiꞌiröhego. 5 O na nege Iesu
Kerisoro Vavu hesi jöhuremu ma-mae majahuibe
rovëꞌëro guomoromo huro aevoꞌioho riꞌöromo
hijëꞌëro amasijo ioroꞌioro ave saꞌamuebejaruoho
iosirëmiromo böröme namiromo muebejëvaje ë
aho huꞌo ëhi gemuoho ajëmiꞌiröhego.
Keriso hu mabëheje. Huro nosi örire ue-

horovavuajëro jiëꞌëro hesi köho otehoromo guo-
morovoromo ëhuro nosi sisëho uꞌovahuadeje.
6 Uꞌovahuoromo ajamuiromo nosi ihoho döro
bamahuamu ëhuro no masije riravoromo priest
muoho baejëꞌe javue noro Keriso-are Böröme
o Vavue God-are muoho vaenövoröhëni. Ëhi
ajamuijëꞌego ëhuni uvoꞌejo: Hesi ihoho gemu
börömoho höjo. Daruge ahoꞌo hesiriremu höjo.
Ae ahoꞌobëhe no ëhi uvemu uvobe vaꞌejarëjo. Iae
mae.

7 Gare. Iae hu suehuꞌo gemu mae ruvebiꞌiëꞌe.
Ruvebiꞌiramu ae ahoꞌobëhe röhu hu anare
aribövioho jabuꞌo nunëro garuomoꞌëꞌe. Garomo
saꞌae ahoꞌobëhe nierusuburuꞌe bamoruomoꞌëꞌe.
Ëjöho iae mae. Iae ëhi jioꞌëꞌe.

8 Bada God-ro uëve: Na urimo niꞌiꞌivevadoho
röhu ijo tugohoꞌioho ëhi gemuoho jevoꞌajëjo.
Mamiꞌe jiobe rovadoho röhu avevejöꞌoho ëhi
jioromo röhu ijonöhuꞌo ëhi jiobe vaꞌiröhe aho
daruge ahoꞌo jiëꞌe aho God-ro ëhi uëve.

John-hu niaꞌovoꞌiraeromo Keriso gavade
jöhoje.

9 Röhu John na jemesi agane gemuoho jeve.
Jemëꞌo naꞌo Iesuare ae gemuohuro javuëꞌëro
na jemëꞌo havoromo huë vavaene baeromo
God-are aharire jiajëro hesi ajoho baeromo
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baberumi namijajeje. Na motumotu hesi ihe
Patmos ë remëꞌejö rabëni God-hu jövade jö
Iesuhu ma röjahuijadoho naehu majëhijajohuni.
10 Naro Patmos saꞌare hiromo hura börömoho
Bada uehorovarue majaho rovamu iae God-
are Aruꞌahohuro rumorovevoromo uehore boje-
mamu hiꞌi hejodeje nasi dejonö jöꞌo ögohuro hëgö
vaꞌëne ma-darugoꞌo rovavamu. 11 Jöꞌo ögohuro
ma-darugoꞌo rueromo uevavohijo: Mue gö gö
gaꞌamanuoho suri surioro jajivonëjo. Jajivoromo
ekaresiae ahoꞌobëhe 7 jabesi öroro nugöꞌönego
adahego hebe vaꞌirarëjo. Ephesus amo rajo
ekaresiae Smyrna amo raje Pergamum amo raje
Thyatira amo raje Sardis amo raje Philadelphia
amo raje Laodicea amo raje ëho jabumëro ada-
hobe hebe vaꞌirarëjo.

12 Ëhi jövamu hejëꞌi hunuorovodeje rahuhu
naꞌo jöe jövajoho gaꞌi. Ëꞌi gavodeje iro bahi-
jarue gije ahoꞌobëhe 7 gold-ehu avohoꞌamëꞌoho
ë momoröꞌöjamu 13 o iro bahijarue gije ri-
ravaje ririre a ma vaꞌëne aho niögu ëgobövi
baꞌamamu hörohuꞌo utahëꞌe gold-ehu avohëꞌe
hisioho vinebire muoho taemëꞌe ëhi namijamu.
14 Ëa hesi simanohuꞌo simano uohuꞌo ajivoromo
sa buse jahanovëꞌe jiohijo. Hesi nunoho vënëro
höduvanovohijo. 15 Hesi höroho ajanie vënëro
ravoromo ajivanovohijo. Huhu jö jövajoho jovëro
ruomanovoromo ma-darugoꞌo uvavohijo. 16Hesi
övo mare jije ahoꞌobëhe 7 jioꞌamohijo. Hesi
jöꞌore kaejö ëge anie ruë jio vië jiëꞌe anio ma-
maꞌe jiohijo. Hesi nu anoꞌoho majaehu höröromo
ajivego gavaruëhi ëhi ajivëꞌe jiohijo. 17 Ajivëꞌe
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jiamu gavëꞌi juhuonivoromo hesi höruꞌere be-
jevoromo hesi bëhire ae guomëꞌohuro raro-
manovodeje. Raromamu hesi övo mahuro nasi
sinore bamehoromo uevadeje: Nadi juhuonivëjo.
Na aevoꞌi jevadoho röhu ijo tugohoꞌi jevoꞌajëjo.
18 Na biririvoromo hijaje ae jevajëjo. Urimo na
guomevade höjo. Röhu gevëjo. Na ioroꞌioremu
hiemu hijajëjo. Ioroꞌioremu hiromo daru-
goho baejëꞌëro ëhuꞌëro naehu uëvëꞌohuro aëro
vuovoromo vuovëꞌe ariböviehu vaꞌo raromaruire
ë vaꞌo raromarue höjo. O bogo uëvëꞌoho bogajo.
Na ëhi jiëꞌe eni jevëꞌe ae jevajëjo. 19 Ëhuni
jaruvo jiaje muohuꞌo ijonö rueröhe muohuꞌo
jaehu gaꞌamanuoho ëho jajivoꞌamonëjo. 20 Röhu
jije ahoꞌobëhe 7 nasi övomare jioꞌamamu gavane
hesi jö subivahadoho o gold-ehu avohoꞌamëꞌe iro
gije ahoꞌobëhe 7 gaꞌamane ë hesi jö subivahadoho
ë jöe niöꞌi jabesi bëhoho ma-samaꞌe huruoho
majahiꞌiëꞌajëjo. Jije ahoꞌobëhe 7 jabesi bëhoho
ekaresiae 7 jabumë muebejëvobe vaꞌarue anerae
jioꞌamajëjo. O iro gije 7 jabesi bëhoho ë ekaresia
7-ho jiobe vaꞌajëjo.

2
Iesuhu Ephesus amore raromarue ekaresia

jabesi örire nugöꞌöjade jöhoje.
1 Röhu Ephesus amore raromarue ekaresia

jabuꞌo hiromo muebejëvaje anera hesi öroro
ave jöho jajivonego ekaresiae ahoꞌo heꞌirarëjo.
Jajivoromo uënëjo: Nörö böröme namiromo
jije 7 övo mare maꞌenoꞌamëꞌe iro gije 7 jabesi
ririre hi juvaje aho nöröro jöe majëhiꞌirögoro
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ëꞌajëjo. Uënëjo: Nöröro uvajëjo: 2 Jemesi
muoho iae na gëvajëjo. Iꞌuꞌe mu masijoho
uꞌurume vaeꞌego gëvajëjo. O sisë aribövioho
jemëro bogo ma-nunëremuoho gëꞌi ahëvoꞌego
gëvajëjo. Aëro jemë sarerëmiromo uëvare höjo:
No apostle javuajë uëvaroho jemëro jabesimuoho
mevoromo gëvarije höjo jabumë bogo apostle
maehu jëvamu. 3 Uꞌurume vaejëꞌe jëvajëjo.
Nasi jöëni vavaeni böröme baejëꞌe jëvajëjo
röhu bogo uꞌuvëvëꞌe höjo. 4 Ëhi jëvohijajo röhu
avehuremu gëꞌihöromo na bijönegajëjo. Rabëni
jemë aevoꞌi rajehi avohoꞌego gënövodëhioho
avevejöꞌoho bogo ëhioho ëꞌego gëvajëjo. 5 Urimo
dë vövöbajoꞌe ahoꞌo rajehinövarijoho avevejöꞌoho
uꞌuhëhanovajoho ëho uehorovoromo sisëho
vuonugoꞌi huotorovoromo urimo ëꞌonövarijëhi
ëhi ëꞌonövorëjo. Bogo ëhi ëꞌëꞌoho naro öꞌoromo
jemesi iro gijoho roriꞌo bavaꞌejöjo. Bogo
huotorovoromo avoho rajehijëꞌoho iae na ëhi
ëꞌejöjo. 6 Iae ëhi höjo röhu aviëhi ëꞌarujoho
iae mae höjo. Nicolaus-are ijore ijore jijiharue
aribövi jabesi mu sisë naehu bijönimajëhi jemëꞌo
ëhi gemuoho bijönimaruje höjo.

7Ae rahu ja God-are jö hejanue ae javëꞌoho nasi
Aruꞌahehu ekaresiamajëhibe rovaje jöho heromo
avoho uehorovonëjo.
Ae rahu biririvoromo mu sisë ruahöꞌöjamu

gavëꞌoho Iesu naro ja uaꞌejöjo a iꞌovëvoꞌiröhe
ije God-are mure namijaje hesi bajoho iꞌiranego.
Ahia minoꞌëjo.

Iesuhu Smyrna amore raromarue ekaresia
jabesi örire nugöꞌöjade jöhoje.
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8 O Smyrna amore raromarue ekaresia jabuꞌo
hiromo muebejëvaje anera hesi öroro ave jöho
jajivonego ekaresiae ahoꞌo heꞌirarëjo. Jajivo-
romo uënëjo: Aevoꞌi jiadoho ijo tugohoꞌi jioröhe
aho guomadoho röhu maho iꞌovade aho nöröro
jöe majëhiꞌirögoro ëꞌajëjo. Nöröro uvajëjo:
9 Jemesi huë vavaenoho iae na gëvajëjo. Jemë
ave saꞌa hesi mae sisë bogojëvajohuꞌo gëvajëjo.
Röhu dë vövöbajoꞌo uhure bövi mae baejëꞌe
jëvajëjo. Amo jemë agëvarue aribövi jabesi
jö sisëho ëhuꞌo gavajëjo. Jaburo uvarue höjo:
No Jew raje javuajëjo röhu Jew rajehu God-
are aribövi jiaruëhioho jabumë bogo ëhioho jioꞌi
Satan-are aribövie jioruomajëjo. 10 Jemë viꞌehe
huë vavaene baeꞌiëꞌarujoho nadi juhuonivorëjo.
Gahëjo. Iae Satan-ro ae uëꞌaꞌajëjo jaburo jemë
ae gö gö savoji gagore baꞌamëvego huro jemesi
dëho bijioho gëröhëro. Ëhiꞌoꞌiramu huë vavaene
baebe vaꞌojuvo majae ma-bisemu barëꞌiramu
barëjëhoꞌajëjo. Röhu biririvemu biririvamu
vuovëvëꞌiroho ioroꞌioremu raromoꞌirarije su-
vuoroho naro bojëmiꞌejöjo ruahöꞌöjarijohuni.

11 Ae rahu ja God-are jö hejanue ae javëꞌoho
nasi Aruꞌahehu ekaresia majëhibe rovaje jöho
heromo avoho uehorovonëjo.
Ae rahu biririvoromo mu sisë ruahöꞌöjëꞌoho

sinoho guomavoꞌiramu ijonöho aruꞌahoho bogo
guomavoromo sisëroho vaꞌi maro hiꞌaꞌanuëjo.
Ahia minoꞌëjo.

Iesuhu Pergamum amore raromarue ekaresia
jabesi örire nugöꞌöjade jöhoje.
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12 O Pergamum amore raromarue ekaresia
jabuꞌo hiromo muebejëvaje anera hesi öroro
jajivonego ekaresiae ahoꞌo heꞌirarëjo. Jajiv-
oromo uënëjo: Kaejö ëge anie ruë jio vië
jiëꞌe anio ma-maꞌe jöꞌore jiëꞌe aho nöröro jöe
majëhiꞌiëꞌajëjo. 13Vaevëꞌe diehi jiëꞌe amore raro-
marujoho iae na gëvajëjo. Satan hu ë amore
a böröme vaeromo muebejëvaje höjo. Ëhi höjo
röhu nasi ekaresia aribövioho jemëro biririv-
oromo nasi ihoho maꞌenaruje höjo. Urimëꞌi
Antipas-ro nasi jöho mae majëhijamu hegorovo
ë Satan-hu hijajire raromarue amo rajohuro hu
anamu guomade höjo. Guomamu röhu jemëhu
nasi örire mae uehorovevarijoho bogo vuonu-
garije höjo. 14 Ëhi höjo röhu avehuremu bogo
maehu jioꞌi sisë höjo. Jasi ekaresia aribövie
göëro göëro Balaam-hu mu sisë vaejadëhi ëhi
gemuoho vaejarue höjo. Ëhesi bëhoho urimëꞌi
Balaam-ro a börömo hesi ihe Balak röjahiromo
uavade höjo: Jero ëhiꞌoromo Israel rajoho sar-
erëminego sisëro revoꞌirajo. Balaam-ro jö sisëho
ëhi röjahijamu hegorovo rue a börömohuro eja-
horomo Israel rajoho dinëmijamu jaburo God-
are jöho ahoromo uvare höjo: Inöme gö gö
aruꞌahoꞌe höromo rajahiromo mioho ë inömo
inömohuni bahijëhoromo vituoho ueꞌahoromo
öëro jijihanovoruomade höjo. Balaam-ro ëhi
jiëꞌe mu sisëho röjahade höjo. 15 Balaam-hu
mu sisë urimo röjëhijadëhi jaruvoho ëhi jiëꞌe
mu sisëho Nicolaus-ro röjëhijego ae gö jemesirire
raromaruohuro hesi ijore ijore jijihoromo mu
sisë vaejarue höjo. Mu sisë vaejego jemëro ma-
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raromoromo nunëremu gëvaruje höjo. 16 Ëhi jiëꞌe
mu sisë ma-nunëremu gëvarujoho vuonugoꞌi ë
mu sisëho ahëvohëjo. Bogo ahëvëꞌoho naro ma-
burëro öꞌejöjo. Öꞌoromo nasi jöꞌore jiaje kaejöho
baeromo ë sisë ariböviohuꞌo muorovoꞌejöjo.

17 Ae rahu ja God-are jö hejanue ae javëꞌoho
nasi Aruꞌahehu ekaresia majëhibe rovaje jöho
heromo avoho uehorovonëjo.
Ae rahu biririvoromo mu sisë ruahöꞌöjamu

gavëꞌoho naro suvuore bojamiꞌejöjo. Suvuoro
hesi bëhoho urimëꞌi God-are ariböviehu a rumoꞌe
saꞌare jijihamu God-hu muebejëvoromo öꞌidöre
jiaje i iꞌimëmijadëhi naro ja ëhi muebejavoromo
gurihijëꞌe öꞌidöre jiaje ioho iꞌimamiꞌejöjo
iꞌiranego. Öꞌidöre jiaje ioho iꞌimamiromo ajivëꞌe
munëho bojamiꞌejöjo. Ëmunë hesi döre iho iꞌe
jajivëꞌe jioꞌaꞌajëjo. Ëihoho jasi sivue gaꞌaꞌanuëjo.
A göho bogajo. Ahia minoꞌëjo.

Iesuhu Thyatira amore raromarue ekaresia
jabesi örire nugöꞌöjade jöhoje.

18O Thyatira amore raromarue ekaresia jabuꞌo
hiromo muebejëvaje anera hesi öroro jajivonego
ekaresiae ahoꞌo heꞌirarëjo. Jajivoromo uënëjo:
God-are Harihe nunire vënehu höduvanovoromo
hörure ajani vënehu ravoromo ajivanovaje
aho nöröro jöe majëhiꞌiëꞌajëjo. 19 Iae na
gavajoho jemë mu mae vaejaruje höjo. Jemë
naꞌo a ioroꞌiorohuꞌo rajahuiromo na mae
uehorovevoromo nasi muoho vaejehoromo
muoho uꞌurume vaejëꞌi biririvaruje höjo.
Urimoho mu mae ma-bisemu vaejarijoho
jaruvoho börömo bëhe vaejaruje höjo. 20 Iae
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ëhi gavajëjo röhu avehuremu gëꞌihöromo na
bijönegajëjo. Magonahe gemu Jezebel-hu urimëꞌi
hiromo mu sisë barovadëhi magonahe gemuëro
jemëꞌo hiromo mu sisëho ëhi gemuoho barovaje
höjo. Mu sisëho barovego jemëro bogo ahoꞌi ma-
nunëremu gavaruje höjo. Ma-nunëremu gavego
ë magonahohuro jemëꞌo hiromo sarerëmiromo
uëvaje höjo: Na jö God-aro baeromo majëhijaje
magonahe jevajëromo Iesu nasi mu vaejeharue
aribövioho sareri sareriꞌe jöho röjëhiromo uëvaje
höjo: Aꞌo magonahoꞌo ëma sihamirovëꞌoho iae
mae höjo. O inöme gö gö aruꞌahoꞌe jioꞌamajëromo
jabumëni bahijëhare mi ueꞌahëꞌoho iae mae
höjo. Ëhi jiëꞌe sareriꞌe jöho majëhijego nasi
aribövi ioroꞌiorohuro uvarue höjo: Hesi jöho
mae höromo ejaharue höjo. 21 Ëhi ëꞌëꞌe höjo röhu
Iesu naro bogo burëroho iꞌuoho bojamiꞌi ma-
muebejëꞌe jevajëjo huro uehoro sisëho vuonugoꞌi
uehoro mae baeröhego. Röhu önöꞌe mu sisë
röjëhijajoho vuonugoꞌiröhoho bijönimajëjo.
22 Bijönimëꞌego ëhuni iae Iesu naro iꞌue mana
bojamiꞌiramu guomo guome baeromo röhoremu
raromoꞌajëjo. Raromoꞌiramu ë magonahohuꞌo
önöꞌe jijihaje aribövioho jabuꞌo ëhi viꞌehe
böröme baeꞌaꞌaruëjo. Jabumë ë magonaho
hesi jö ejahoꞌi bogo vuonugëꞌoho ëhi jiëꞌe
viꞌehi börömoho bojëmiꞌejöjo. 23 O ë magonaho
hesi ijore ijore jijiharue aboji harihuꞌoho
Iesu naro muoꞌamoꞌiramu vuovëvoꞌajëjo.
Vuovëvoꞌiramu gagorovo ekaresiae ahoꞌobëhe
amo göre göre uvobe vaꞌoruomoꞌajëjo: Nöröro
ae ahoꞌobëhe nosi simanoho dë vövöbajoꞌoho
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mevavuo barëjaje höjo göꞌi mae o sisë javuego.
Mevavuo göromo nosi mu diehi vaejarue hesi
manaho ëhi bojamuiꞌajëjo. Ekaresiaëro ëhi
uehorovoruomoꞌajëjo.

24Röhu Thyatira amo rajo a ioroꞌioroho jemëro
ë magonaho hesi jö sisëho bogo ejaharuje
höjo. O hesi ariböviehu uëvaruoho: Satan-
are uhu jö hesi bëhoho no baejaroho jemëꞌo
baerë uëvaruoho jemë bogo ejëharuje höjo. Bogo
ejëharujohuni ëhuni Iesu naro jemesi örire ave
jöho uëꞌiëꞌajëjo. Jemëmu böröme baejëꞌego ë hesi
döroho muoho bogo göꞌoho bojëmiꞌejöjo. 25 Röhu
ë mu baejarijoho biririvoromo maꞌenego Iesu
na öꞌiröjo. 26 Ae rahu mu sisë ruahöꞌöromo
biririvoromo nasi mu maꞌenobe vaꞌojuvo jasi
maja barëjëꞌoho naro ja daruge bojamiꞌiramu
saꞌae ahoꞌo muebejëvoꞌanuëjo. 27 Saꞌae gö
gö muebejëvoromo aehu rama anoromo haho-
varuëhi jero ëhi haꞌitoho baeromo vöröꞌo mue-
bejëvoꞌanuëjo. Naehu ëhiꞌoromo saꞌae gö gömue-
bejëvoꞌirodego nasi Vavuehu uevadëhi naro ja ëhi
uaꞌejöjo saꞌae gö gö vöröꞌo muebejëvoꞌiranego.
28Naro ëhi uaromo sisonuꞌe gavarue mujöru hesi
ajoho bojamiꞌejöjo.

29 Ae rahu ja God-are jö hejanue ae javëꞌoho
nasi Aruꞌahehu ekaresia majëhibe rovaje jöho
heromo avoho uehorovonëjo. Ahia minoꞌëjo.

3
Iesuhu Sardis amore raromarue ekaresia jabesi

örire nugöꞌöjade jöhoje.
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1 O Sardis amore raromarue ekaresia jabuꞌo
hiromo muebejëvaje anera hesi öroro jajivonego
ekaresiae ahoꞌo heꞌirarëjo. Böröme namiromo
God-are Aruꞌahe ahoꞌobëhe 7 o jije ahoꞌobëhe 7
baejëꞌe aho nöröro jöe majëhiꞌiëꞌajëjo. Jemëhu
mu vaejarujoho iae na gavajëjo. Na gava-
joho ae ahoꞌobëhe uvoruomaje höjo: Sardis
ekaresiaho jemëro God-are daruge baeromo
mae raromaruje höjo. Jemesi jöho ëhi atarue
höjo. Röhu jemë bogo ëhioho jëvoꞌi jemesi
aruꞌahoho God-are darugo rumoꞌëro jiëhëꞌëro
vuovëhëꞌe höjo. 2 Ëhuni riꞌö nune dadovohëjo.
Vëni duorohoꞌiëꞌajoho mueberomo huego avoho
ravoꞌirajo. Duoroho barëjëhoꞌajëjo. Na gava-
joho nasi A Börömoho God-ro uvaje höjo: Jemesi
muoho bogo maehu höjo. 3 Ëhuni Christian
jö rabe majëhijamu hejarijoho avoꞌavoho ue-
horovoromo eromo uehoro sisëho vuonugohëjo.
Bogo riꞌö nuni dadovoromo avoho uehorovëꞌoho
naro vajiohëro öꞌejöjo. Naehu öꞌirode majaho
bogo mae bogo gaꞌaꞌarujëjo. 4 Jemë ëhi jëvajëjo
röhu jemesi Sardis amo raje ae gemu gemu jabesi
niögoho avoꞌavoho muebejëꞌëro vaꞌinumoho bo-
gojiëhajëjo. Ëaribövioho maëro jëvëꞌëro ëhuni
ajivëꞌe niögoho ioꞌamoromo naꞌo gemu mae ji-
jihoꞌaruëjo. 5 Ae rahu biririvoromo mu sisë
ruahöꞌöjëꞌoho ajivëꞌe niögoho ëhi baꞌamoꞌanuëjo.
O jasi ihohomae raromemu raromoꞌiröhe aribövi
jabesi surire jajivodoho na bogo muꞌuvahoꞌejöjo.
Bogo muꞌuvahoꞌi aꞌi naro nasi Vavu hesi nunire
o anera jabesi nunire namiromo jasi ihoho ma-
samae majëhiromo uëꞌejöjo: Ave aho nasi a maho
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höjo.
6Ae rahu ja God-are jö hejanue ae javëꞌoho nasi

Aruꞌahehu ekaresiamajëhibe rovaje jöho heromo
avoho uehorovonëjo. Ahia minoꞌëjo.

Iesuhu Philadelphia amore raromarue ekaresia
jabesi örire nugöꞌöjade jöhoje.

7 O Philadelphia amore raromarue ekaresia
jabuꞌo hiromo muebejëvaje anera hesi
öroro jajivonego ekaresiae ahoꞌo heꞌirarëjo.
Jajivoromo uënëjo: Bogo sisëho bogo sareriꞌoho
jioꞌi ma-maëremu jiaje aho nöröro jöe
majëhiꞌiëꞌajëjo. David-hu böröme namiromo
God-are öri ariꞌere vaꞌiröhe öroho muebejadëhi
naro ëhi muebejaje höjo. Naehu öri jiovëꞌiroho
ae göehu tugohoꞌiröhoho bogo eni höjo. O
naehu tugohëꞌiroho ae göehu jiovoꞌiröhoho
bogo eni höjo. Ëhi jiëꞌe a börömoho Iesu naro
jöe majëhiꞌiëꞌajëjo. 8 Jemëhu mu vaejarujoho
iae na gëvajëjo. Hehëjo. Naro mu öroho
jemëni jiovëhëꞌe jevajëjo. Jiovëhëꞌëro ae göehu
tugohëhoꞌiröhoho bogo eni höjo. Iae na gavajoho
jemesi darugoho bogo bövioho jiëꞌe jemëro nasi
jöho ejehoromo nasi ihoho ae ahoꞌo jabesi
nunire huruoho majëhiromo uëvëꞌe jëvajëjo:
Iae no Iesuare aribövie javuajëjo. 9 Iae Satan-
are ariböviohuro jemesi amore raromoromo
uvoruomaje höjo: No Jew raje javuajëjo. Röhu
Jew rajehu God-are aribövi jiaruëhioho jabumë
bogo ëhioho God-are aribövioho jioꞌi Satan-
are aribövie jioruomajëjo. Röhu hehëjo. Naro
jabumë ruahöꞌöjëvoꞌiramu jaburo öꞌoromo
jemesi hörunö ague aho raromoromo gëromo
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uvoruomoꞌajëjo: Jemë Iesuhu rajëhaje aribövie
jëvajëjo. 10 Nasi örohuni jemë uꞌurume vaejëꞌi
biririvonövoꞌirarijego uëvode höjo. Ëjöho
jemëro maꞌenëꞌe jëvoꞌego ëhuni naro jemë
maꞌenëgoꞌejöjo. Maꞌenëgoꞌiramu huë vavaene
saꞌae dinöꞌe dinöꞌe rueromo ae ahoꞌo jemesi
dëre bijiohëꞌiroho jemë mae riravoꞌarujëjo.
11 Naehu rueꞌirode majaho dunovajëjo. Ëhuni
jemëhu baejarije mu maho nadi vuonugoꞌi ma-
avoho mueberëjo ëhuro aho bogo iosirëmiromo
jemesi suvuoroho baejëhoꞌiröhe höjo. 12 Ae
rahu biririvoromo mu sisë ruahöꞌöjëꞌoho
naro baejavoromo nasi A Böröme God-are
osare bamavoꞌiramu bönunöꞌe bibivoromo
namijanovoꞌanuëjo bogo ijoho roriꞌo vaꞌiranëro.
O nasi A Böröme God-are ihoho jasi sinore
jajivahoꞌejöjo ja hesiremu javoröhego. O nasi
A Böröme God-are amo hesi ihoho sinore
jajivahoꞌejöjo. ËJerusalem amo iꞌoho nasi
A Böröme God-hu hijajire öꞌidöre jioromo
ruvebiꞌiröhoho ë amo hesi ihoho uavajëjo. O
nasi iho iꞌohuꞌo jasi sinore jajivahoꞌejöjo.

13 Ae rahu ja God-are jö hejanue ae javëꞌoho
nasi Aruꞌahehu ekaresia majëhibe rovaje jöho
heromo avoho uehorovonëjo. Ahia minoꞌëjo.

Iesuhu Laodicea amore raromarue ekaresia
jabesi örire nugöꞌöjade jöhoje.

14OLaodicea amore raromarue ekaresia jabuꞌo
hiromo muebejëvaje anera hesi öroro jajivonego
ekaresiae ahoꞌo heꞌirarëjo. Jajivoromo uënëjo:
Mae jövaje aho na jevëꞌego God-are jöho maro
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maro huruoho majëhijaje aho na jevajëjo. God-
hu bövi biseꞌo bamadoho uevamu avohoꞌamode
aho Iesu naro jöe majëhiꞌiëꞌajëjo. 15 Jemesi
muoho iae na gëvajëjo. Jemë nanioho bogo nëgo
avohaje höjo bogo bijönëgo avohaje höjo. Nëgo
avohoꞌibejajo o bijönëgo avohoꞌibejajo na mae
jevoꞌibejajo. 16 Röhu bogo nëgo avohoꞌi bogo
bijönëgo avohoꞌi uehore ma-ririre jëvajohuni
ëhuni sabonöꞌe ijuhöꞌöjëvoꞌejöjo. 17 Jemëro
uvaruje höjo: Nosi sivue bövie biseꞌe eni
javuajëjo. Marohëꞌe mae javuajëjo. Böviëni
biseꞌënioho bogo vavaenoho baejarue höjo. Ëhi
ataruje höjo. Röhu jemesi uhuroho bogo ëhioho
jëvajëjo. Jemë vaevëꞌe huë vavaeniꞌe bövi biseꞌo
rumoꞌe nuni sisëꞌe ma-sinëremu raromarujëjo.
Ëhi jëvajoho ëho bogo gavarujëjo. 18 Ëhuni ave
öri avoho röjëhiꞌiëꞌajoho avoho herëjo. Nasi gold
ma-mabëhe ajivëꞌoho nasiro imoromo jemesi
ujuohorego marohëꞌe mae jëvoꞌirajo. Ajivëꞌe
niögoho nasiro imoromo ioꞌamego sinëremu
raromoromo a nunire javojiꞌe mu vaejarujoho
tugohego mae jëvoꞌirajo. Nuni hesi osoho
imoromo rue jemesi nunimaro buerovego jemesi
simanoho ajivëvego avoho uehorovoꞌirarije höjo.
19 Röhu naehu huë baejëvaje aribövioho iꞌue
bojëmiromo avoꞌavoho röjëhijaje höjo sisëho
vuonugoꞌi ma-avoho jijihoꞌirarijego. Ëhuni
jemëro nimo avohoromo huotorovoromo uehoro
maemu baerëjo. 20Hehëjo. Naro osare öꞌirögoro
amonö namiromo jemesi ojore anoꞌanovajëjo. Ae
rahu nasi huë heromo ojo jiovehëꞌoho naro rumo
öꞌoromo jaꞌo hiromo gemuoro ioho iꞌejarëjo.
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21 Ae rahu biririvoromo mu sisë ruahöꞌöjëꞌoho
urimo naehu biririvoromo sisë ruahöꞌöromo
ajiomoromo nasi Vavu hesi röhomare huꞌo gemu
mae hijëꞌëro bövi biseꞌo muebejëvajëhi naro ëhi
ja uaꞌiramu nasi röho mare öꞌoromo naꞌo gemu
mae hiromo na ajemiromo bövioho biseꞌoho
muebeꞌamoꞌanuëjo.

22 Ae rahu ja God-are jö hejanue ae javëꞌoho
nasi Aruꞌahehu ekaresia majëhibe rovaje jöho
heromo avoho uehorovonëjo. Ahia minoꞌëjo.

4
Öꞌidöre raromoromo God rajahiruomaje

jöhoje.
1 Ëhiꞌamu naro gaꞌi gavodeje öꞌidöre vaꞌarue

ojoho jiovo nugëꞌe jiamu. Jiovo nugëꞌe jiamu
gagorovo hejode hëgöehu uvanovaje urimo
jö majehijade ahuro röhu maho ma-darugoꞌo
jöe majehiromo uevavamu: Avehuro rojomego
ijonö mu diehi diehi jioꞌiröhoho na röjahijöjo.
2 Ëhi uevamu hejëꞌi God-are Aruꞌahohuro na
avohevoromo simanoho huotoveho barëjamu
gavëꞌi naro öꞌidöre muoho garomo gavodeje
a börömehu hijaje röhoho öꞌidöre jiamu. Ëhi
jioꞌego ae gemu ë hihijo. 3 Hiꞌego munë
mabëhe gö gö kavuëꞌe ajivëꞌe jioꞌamoromo
jinojinoꞌiraeꞌamajëhi hesi nu anoꞌoho ëhi
jinojinoꞌiraehijo. Röhu nuogëro röhoho
numohijo. Munëhu mabëhe rövajëhi nuogohuro
numoromo ëhi rövohijo. 4 Ëröho maho ririre
jioꞌi a duvahe ahoꞌobëhe 24 ruë numë gemu
gemu röho mare raromo rovaꞌoruomohijo.
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Ajivëꞌe niögoho ioꞌamoruomëꞌe a masijehu
didiꞌaruëhi jiëꞌe bosöe gold-ehu avohoꞌamaroho
simanore didiꞌoruomëꞌe ëhi raromohijo. 5 Röhu
ririre röhore baderivoꞌego varuru vajeriꞌe
vaeꞌi hijavohijo. O ë röho ma hesi nuninö iro
bunoꞌiraeꞌamadoho ahoꞌobëhe 7 kavuoꞌamohijo.
Ëiro jabesi bëhoho God-are Aruꞌahe ahoꞌobëhe
7-hoje. 6 O röho ma hesi nuninöho jovo eꞌu deri
vaꞌëne ajivo avohëꞌe börömo böröme jiohijo.
O röhoho ririre jioꞌi God rajahijarue maje 4-

ho ioni göre ioni göre dejonö nuninö ëhi ri-
ravo rovaꞌoruomohijo. Nu anoꞌe ruë numë ma-
nunemu jioruehijo. 7 Ëmajoho göho lion vaꞌëne
jioꞌi göho cow anoꞌe harihu vaꞌëne jioꞌi göho ma-
a nu anoꞌo vaꞌëne jioꞌi göho buruhehu hetejego
gavaruëhi hesi nu anoꞌoho ëhi jiohijo. 8 God ra-
jahijarue maje 4-ho gemu gemu vivoje ahoꞌobëhe
6 6 jioꞌamohijo. Jabesi vivoju uhohuꞌo dönöhuꞌo
sino hahoꞌoho ahoꞌo ma-nunemu jioꞌamohijo.
Röhu majae vahie sisone bogo vuonugëꞌe ma-jöe
iemu ioromo uvarueje:
Bada God maemu maemu maemu jioꞌi daruge

ahoꞌobëhe hesirohemu höjo.
Mamiꞌe jiobe rovadoho jaruvo jiajoho röhu ijonö

jioꞌiröhoho höjo.
9 God rajahijarue majohuro God ëhi ma-mabëhe
rajahiromo jöho iarueje röho mare hiromo
ioroꞌioremu hibe vaꞌaje a hesi ihoho dö maro
jioröhego. 10 Ëmaje 4-ehu ëhi rajahiromo jö
iëꞌiroho rue a duvahoho ahoꞌobëhe 24 jaburo
röho mare hijaje a hesi nuninö ague aho raro-
moromo hesi örire rajahijarueje hu ioroꞌioremu
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hibe vaꞌaje jiëꞌego. Rajahiromo jabesi a masijehu
simanore didiꞌarue bosöho God-hu hijaje nuninö
rideho bahijarueje. Bahiromo uavarueje:
11Nosi Bada God jero bövie biseꞌe bamane höjo.
Jero nimoromo avohëꞌëro jioꞌamajëjo.
Ëhuro ja mae javëꞌego iho böröme aje ahoꞌo

daruge ahoꞌo jasi gemu höjo.

5
Huhohëꞌe sure God-are Sheep Harihe Iesu

gemuehu jiovo varijëne jöhoje.
1 Ëhiꞌamu gavodeje röho mare hiromo muebe-

javuaje aho God-ro hesi övo mahuro huhohëꞌe
suroho maꞌenëꞌe jiamu. Ësuroho ruë jajivo vië
jajivoromo huhohoromo sivaëro ahoꞌo 7 ëminoꞌe
suroho badihi taemoꞌamëꞌe jiohijo. 2 O gavodeje
darugoꞌe anerahuro ma-darugoꞌo uvamu: Rahu
a böröme javëꞌoho badihi taemoꞌamade sivaho
gohoꞌamoromo suri jiovoꞌiranoho eni javajëjo.
3 Ëhi uvamu röhu öꞌidöre saꞌare saꞌa uhure ëhi
jiëꞌe a börömoho nahoromo bogo mae bogo biro-
hareje huhu ë suri jiovoromo adahoꞌiröhoho.
4 Ëhi jiëꞌe aho bogo birohamu ëhuni na sisë maro
nivodeje. 5Nivamu a duvahe gemuëro uevadeje:
Nadi nivoꞌi ave jöho hejëjo. A böröme gemu iae
eni jiajëjo. Lion-hu mi ioroꞌioro iosirëmiromo
darugoꞌe jiajëhi huro Judah rajo ioroꞌioroho ëhi
iosirëmiromo darugo maꞌe höjo. David urimo
hinövade a hesi ujo böröme höjo. Ëahuro
sisëho ruahöꞌöjëꞌëro sivae 7 gohoꞌamoromo suri
jiovëꞌoho hu eni höjo.
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6 Eni höjamu hejëꞌi gavodeje Sheep Harihoho
namijamu. Mamiꞌe aëro anamu guomëꞌëro
sinore batatoꞌe jiëꞌe ëhi namijamu. A duva-
hoho ruë numë riravo rovaꞌego God rajahijarue
maje 4-ho ruë numë riravo rovaꞌego ë Sheep
Harihoho riri mare God-are röho ma hesi ririre
namihijo. ËSheep-oho dane ahoꞌobëhe 7 o nune
ahoꞌobëhe 7 ëhi jioꞌamohijo. Ënune ahoꞌobëhe
7 jabesi bëhoho God-are Aruꞌahe 7 saꞌae dinöꞌe
dinöꞌe rëmöꞌöjadohoje. 7 Amo ë Sheep Hariho-
huro rueromo röho mare hijaje aho God hesi
övo mare jiaje suroho baehijo. 8 Suroho baeꞌego
God rajahijarue maje 4-ho a duvahe ahoꞌobëhe
24-ho jaburo Sheep Harihu hesi nuninö saꞌare
ague aho raromohijo. Jabumë gemu gemu gita
övore ujuohëꞌe goldꞌe ramare ridiꞌe buejarue vëni
uꞌoho ujuohëꞌe jiohijo. Ridiꞌe buejarue vëni uꞌi
hesi bëhoho God-are ariböviehu hesi örire atarue
jöꞌo ögohoje. Gitaꞌo ramare vëni uꞌohuꞌo ujuohëꞌe
ague aho raromoromo 9 jö iꞌoho ioromo uaruo-
mohijo:
Ja maëremu javëꞌëro ëhuni suri baeromo siva

gohoꞌamëꞌoho eni javajëjo.
Aëro anagamu jasi köho otehoromo guomane

höjo. Guomoromo ëhuro ae ajëmijane höjo.
Agane gö gö huë gö gö sine gö gö saꞌae dinöꞌe

dinöꞌe sisëꞌi raromaroho
jero guomoromo ëhuro imëvoromo baejëvoromo

God-arinö rëmane höjo.
10 God-arinö rëmoromo jabesi ihoho döro

bamëhamu
ëhuro jabumë masije riravoromo priest muoho

baejare höjo
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nosi A Böröme God hesi muoho vaenövoröhëni.
Priest muoho baejëꞌëro ijonö masije vaeromo
saꞌare ae muebejëvoruomoꞌajëjo.

11 Ëhi uaruomamu naro garomo hejodeje an-
erae ahoꞌobëhe mae bogo adaho varijënoho
uvoruomamu. God-are röho maho o God
rajahijarue majoho o a duvahoho ëho ririro
jioꞌamoꞌi ë aneraho ahoꞌobëhe ruë numë raromo
rovaꞌoruomohijo. 12 Raromo rovaꞌoromo ma-
darugoꞌo uvoruomohijo:
Anamu guomade Sheep-oho mae höjo.
Ëhuꞌëro darugo maho inömo inöme ahoꞌo uehoro

maho vörö maho
iho maho aji maho ma-hesiro gemu höjo.
Noro hu gemu rajahiꞌejarëjo.

13 Ëhi uvoruomamu hegorovo hejodeje God-hu
bamade bövie biseꞌe öꞌidöre saꞌare saꞌa uhure
jovo gagore raromaruoho ëho jaburo ahoꞌobëhe
uvoruomavamu:
God röhomare hijaje ahuꞌo Sheep Harihohuꞌo
iho maho aji maho darugo maho ma-jabesiro

gemu höjo.
Ëhi jiemu jiobe vaꞌiëꞌego jabumë gemu rajëhiemu

rajëhinövoꞌejarëjo.
14 Ëhi uvoruomamu hegorovo rue God rajahi-

jarue maje 4-ho jaburo uvoruomohijo: Ëjöho
iae mae-ëjo. O a duvahoho jaburo saꞌare
ague aho raromoromo Godꞌo Sheep Harihohuꞌo
rajëhiruomohijo. jöhoje.

6
Suri badihi taemëꞌe siva dadovobe vaꞌade
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1 Ëhiꞌoruomamu gagorovo gavodeje surire
sivae 7 badihijaroho gemu Sheep Harihohuro
aevoromo gohamu. Gohamu evare hejodeje
God rajahijarue maje 4-ho röhu gemuëro
varurehu anajëhi ëhi uvavamu: Rovëjo.
2 Rovëjamu hegorovo gaꞌi gavodeje sino
ajivëꞌe horse jiamu. Röhu ë horse hesi
döre hijade aho pevae maꞌenohijo. Mamiꞌe
muorovoromo ruahöꞌöjëꞌego bosö mabëhoho
hesi simanore didiꞌahohijo. Didiꞌahoꞌego
vaꞌohijo muorovoromo huro muorove ahoꞌo
ruahöꞌöꞌamoꞌiröhëni.

3 Ëhiꞌego Sheep Harihehu urimo surire sivae
gemu gohadoho röhu number 2-oho gohohijo.
Jiovamu evare hejodeje God rajahijaje majo
göhuro uvavamu: Rovëjo. 4 Rovëꞌego ae sino
kavuo avohëꞌe horse-re ruehijo. Rueromo vöröe
bojamiꞌego baehijo ëhuro saꞌae gö gö huë mae
baerovarue muoho ijumëhego ae göëro göho
muoꞌamoꞌiröhego. Ëhi ëꞌiröhego muorovarue
kaejö ëgoho hesi örire bojamihijo.

5 Ëhiꞌego Sheep Harihehu urimo surire sivae
niöꞌi gohadoho röhu number 3-oho gohohijo.
Gohamu evare hejodeje God rajahijaje majo
göhuro uvavamu: Rovëjo. Rovëjamu naro gaꞌi
gavodeje ae rövëꞌe horse-re hiromo iꞌu gavarue
inömoho baejëꞌe rovamu saꞌa hesi irunoꞌoho
gaꞌiröhëro iꞌue diminoꞌe jiego. 6 Ae rövëꞌe
horse-re hiromo iꞌu gavarue inömoho baejëꞌe
rovamu gagoro hejodeje God rajahijarue majo
jabesi ririre jioromo aëro jövanovoromo sino
rövëꞌe horse-re rovade a hesi örire uavavamu:
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Jero saꞌa irunoꞌe ijumoꞌanuëjo. Ijumoꞌiramu
irunoꞌoho sisërëromo bogojianovoꞌajëjo.
Ioho bogojianovoꞌiramu ëhuro hesi manaho
ajiomoꞌajëjo. Ajiomoꞌiramu aehu i imoꞌiëꞌiroho
majae gemu hesi mu vaejare manaho buꞌö
barëromo ëhuro majae gemu hesi irunoꞌo
maho o majae niöꞌi gemu hesi irunoꞌo sisëho
ujuohoꞌaruëjo. Suvuoroho ëminoꞌe ajiomoꞌajëjo.
Röhu jaehu irunoꞌo ijumëꞌoho olive ijo bajohuꞌo
grape öꞌi bajohuꞌo bogave ijumoꞌiranëjo.

7 Ëhiꞌego Sheep Harihehu urimo surire sivae
niöꞌi gemu gohadoho röhu number 4-ho goho-
hijo. Gohamu evare hejodeje God rajahijaje
majo göhuro uvavamu: Rovëjo. 8 Rovëjamu
hegorovo gaꞌi gavodeje ae sino jioꞌajivëꞌe horse-
re rovamu. Jioꞌajivëꞌe horse-re rovade a hesi
ihoho A Vuovëvoꞌiröhe Aho jiadeje. O ae gö
hesi ijore ruehijo. Hesi ihoho Vuovëꞌe Aribövi
Raromarue Öri ariꞌoho jiadeje. Jabu niöꞌi vöröe
bojëmiꞌego baehijo saꞌae ahoꞌobëhe tariojego ëhi
niöꞌi ëhi niöꞌi jiego jaburo gemu baeröhëni. Gemu
baeromo ijumëvego göëro göhuꞌo muorovoromo
vuovoröhego. Ie barëromo vuovoröhego. Guomo
guomo sisë baeromo vuovoröhego. Jeꞌo miëro
umijego vuovoröhego.

9 Ëhiꞌego Sheep Harihohuro urimo surire
sivae 4 gohadoho röhu number 5-ho gohohijo.
Gohamu evare gavodeje vuovëvëꞌe a jabesi
aruꞌahoho God-ni suvuoro bahijarue maratu
bëhire saꞌare raromamu. Ëraromare hesi
bëhoho urimoho ë ariböviohuro God-are jöho
uehorovoromo biririvoromo majëhinövareje.



REVELATION 6:10 xxii REVELATION 6:15

God-are jöho biririvoromo majëhijamu gagorovo
aëro muoꞌamamu vuovëvadeje. Muoꞌamamu
vuovëvëꞌëro ëhuꞌëro jabesi aruꞌahoho ë
raromohijo. 10 Raromoromo ma-darugoꞌo
uvoruomohijo: O asëꞌe Bada ja darugo eni jiëꞌe
ae javajëjo. Ja mu sisëho bogo vaejanue o sareriꞌe
jöho bogo jövanue a ma-maemu javajëjo. Röhu ë
saꞌare raromarue ariböviohuro no bijuëmavuare
höjo. Ëhuni ja majae diminoꞌe ma-nunëremuoho
gëbe vaꞌoromo evare ë jabesi mu sisëho mevo
gëromo iꞌuoho mana bojëminëjo. 11 Iꞌuoho mana
bojëminëjamu ajivëꞌe niögu ëgoho ë aribövioho
suvuorëmiꞌego ujuohoruomohijo. Ujuohoromo
hejareje uëvavamu: Majae ma-bisemu ëgoꞌo
nuhanovorëjo hujeji jemëmuoꞌamëvarëhi jemëꞌo
nasi mu vaejarue ö muenoꞌo aehu muoꞌamego
vuovoröhe aribövi ioroꞌioroho rue barëjego evare
iꞌuoho mana bojëmiꞌirode höjo.

12 Ëhiꞌego Sheep Harihehu urimo surire sivae
övo gö mine gohadoho röhu number 6-ho
gohohijo. Gohamu evare gavodeje saꞌaho börömo
böröme hijiohijiovamu. Saꞌaho hijiohijiovoꞌego
niögu sisë rövëꞌe jiajëhi maja nunohuro ëhi
rövoꞌego manaerohuro kö vaꞌëne kavuohijo.
13 Manaerohuro kavuoꞌego buru börömehu
rueromo meso hijiovego meso böso iꞌehu
rireromo ruvebijajëhi jiji mujöruꞌohuro ëhi saꞌare
rireromo ruvebihijo. 14 Rireromo ruvebiꞌego
aehu suri huhohego bogo gavaruëhi öꞌidöhuro ëhi
arorovoromo sisërë vaꞌohijo. Dahore ahoꞌobëhe
o saꞌa dirö diröꞌe jovore jioꞌamajoho ahoꞌobëhe
arua anumiae vaꞌohijo. 15 Arua anumiae
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vaꞌego saꞌare a masijo masijoho a duvaho
ioroꞌiorohomuorovo amasijoho inömomarohëꞌe
aribövioho darugoꞌe aribövioho a jabesi muemu
vaejarue aribövioho jabesi nimoro mu vaejarue
aribövioho ëhi ae ahoꞌo huruomo vaꞌoromo
juju gagore dahorure munë burure gurihirovo
barëhijo. 16 Gurihirovo barëromo uvoruomohijo:
Dahoroho munëho jemëro ahoromo urahahuego
ëhuro röho mare börömo hijaje ae God bogo
göꞌirajo. O Sheep Harihu hesi vöröho no bogo
baejavuoꞌirajo. 17 Ëhesi bëhoho vörö majaho
rovëꞌe höjo. Raro ë vöröho uraho namiꞌaꞌajëjo.

7
God-hu hesi aribövie 144,000 avoho mue-

bejëvade jöhoje.
1 Ëhiꞌamu gavodeje anerae 4 riravamu. Saꞌae

ahoꞌo dinöꞌe dinöꞌe jiajoho ririre jioꞌi jabumë
aruhiae anumiae aruae aviae riravo rovaꞌohijo.
Riravo rovaꞌoromo anerae gemuëro gemuëro
burehu rovajoho gemu gemu tugohohijo
buroho bogo rueromo saꞌaho jovoho ijoho
huosihoröhego. 2 Buroho ëhi tugohamu
gagorovo na gavodeje anerae göëro aruhe maja
rojomajire jioromo rojomamu. Rojomoromo
God darugoꞌehu hijaje hesi jajivarue inömoho
hesi övëro baejëꞌe ruehijo ëhuro God-are aribövi
jabesi sinore taemëhego jajiꞌe jioꞌamoꞌiröhego.
Rueromo ma-darugoꞌo uvohijo rue anerae
4-ho jaburo hejöro mamiꞌe saꞌaꞌo sö jovoꞌo
ijumoꞌiröhe vöröho God-aro baeruomëꞌëro.
3 Uvoromo uvohijo: Jemëro saꞌaho jovoho
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ijoho nadi vejöꞌoho ijumoꞌamohëjo. Hujeji
God-are mu vaejarue aribövi jabesi varijore
God-are soroho jajivëhego evare jemëro ë jajoho
garomo uvoꞌirarijego: God-ro tugohëꞌe höromo
jemëro jabumë bogo ijumëvoꞌi öri ariꞌohemu
ijumoꞌirarije höjo. 4 Ëhi uvavamu hejëꞌi hejodeje
aëro uevamu: God-are soru varijore baejare
aho 144,000 ëminoꞌe höjo. Israel hesi agane 12
ahoꞌobëhe baebe vaꞌëꞌe höjo. 5 Judahꞌo hesi ujoho
12,000. Reuben hesiroho 12,000. Gad hesiroho
12,000. 6 Asher hesiroho 12,000. Naphtali
hesiroho 12,000. Manasseh hesiroho 12,000.
7 Simeon hesiroho 12,000. Levi hesiroho 12,000.
Issachar hesiroho 12,000. 8 Zebulun hesiroho
12,000. Joseph hesiroho 12,000. Benjamin
hesiroho 12,000. Ëaribövioho 144,000 jaburo
God-are soroho baeruomade höjo.

God-are aribövie ae ahoꞌobëhe riravoruomade
jöhoje.

9 Ëhiꞌamu naro gaꞌi gavodeje ae ahoꞌobëhe
mae riravamu. Bogo adaho varijënoho jio-
hijo. Saꞌae dinöꞌe dinöꞌe agane gö gö sine gö
gö huë gö gö aribövioho ajivëꞌe niögu ëgoho
ioꞌamëꞌe juva hanoho ujuohëꞌe God-are röho ma
hesi nuninö Sheep Harihu hesi nuninö riravo-
hijo. 10 Riravoromo ma-darugoꞌo uvoruomohijo:
God röhomare hiromo muebejavuajohuꞌo Sheep
Harihohuꞌo jaburo niöꞌiro mabëhe ajamuiromo
manö babamavuëꞌe höjo. 11 Ëhi uvoruomamu
God-are röho maho riri mare jioꞌi God rajahi-
jarue maje 4-ho ruë numë riravo rovaꞌi röhu
majo jabesi dejonö a duvahoho ruë numë raromo
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rovaꞌi röhu a duvaho jabesi dejonö ë aneraho
ahoꞌobëhe ruë numë riravo rovaꞌohijo. Ëhi ri-
ravoromo röho ma hesi riröre ague aho raro-
moromo God rajahiruomohijo. 12 Rajahiromo
uvoruomohijo: Aveho iae mae-ëjo. Aji maho
uehoro maho iho maho darugo maho vörö maho
nosi Böröme God-aremu jiajoho ëhi ma-jiemu
jiobe vaꞌaꞌajëjo. Ma-jiemu jiobe vaꞌiëꞌego noro
hu gemu rajahiromo huëmabëhe uanövoꞌejarëjo.
Iae mae-ëjo.

13 A duvahe 24-ho röhu gemuëro riꞌöromo
na uehijo: Ëajivëꞌe niögu ëgo ioꞌamëꞌe
aribövioho rahumë jioruomajëjo. Dinöꞌe
jioromo rueruomade höjo. 14 Rueruomade
höjamu naro uavodeje: Na bogo gavajëjo. Jasi
jero gavanuëjo. Jasi jero gavanuëꞌego rue a
duvahohuro uehijo: Ëajivëꞌe niögu ioꞌamëꞌe
aribövioho ëho bogo vuovëvëꞌe saꞌare raromamu
evare Iesu bijönimarue ariböviohuro jabesi
örire huë vavaene börömo bëhe bojëmamu
baeruomade höjo. Baeromo röhu iae mae
rueruomade höjo. Jabumëro God-are Sheep
Harihu hesi köhuro jabesi niögoho uꞌoruomamu
jabesi sisëho barëjëhëꞌëro niögoho ma-ajemu
jiëhoꞌamajëjo. 15 Ëhuꞌëro jiëꞌëro jabumë God-
hu hijaje röho ma ë hesi nuninö riravoromo
hesi osare vahie majae ma-hesi muohemu
vaemu vaejahoruomaje höjo. Vaejahoꞌiramu
röho mare hijaje ahuro jabuꞌo gemu mae
hiromo mu sisëho raboho tugohëhoꞌiramu
munë bururo raromanovoruomoꞌajëjo.
16 Munë bururo raromanovoruomoꞌiramu
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ijonöho vadunoho bogo hömëvonövoꞌajëjo.
Huëho bogo girihëvonövoꞌajëjo. Majaho
bövioho biseꞌoho bogo ravëvoꞌiramu sinoroho
vöröꞌiraeromo birebirëgonövoꞌajëjo. 17 Rabëni
hesi bëhoho God-are Sheep Harihe röho ma
hesi ririre hijaje ahuro ë aribövioho hesi Sheep
ömoꞌömego gagovëvoromo muebejëvonövoꞌajëjo.
Muebejëvoromo sö ujuohoromo a iꞌovëvoꞌiröhe
jovore ë vaꞌonövoꞌajëjo. Ëhiꞌoꞌiramu God-ro
jabesi nuni jovoho miorëhoꞌiramu jabesi huë
vavaenoho ahoꞌobëhe barëꞌajëjo.

8
Suri badihi taemoꞌamare sivae 6 gohobe

rovadoho ijo tugohoꞌi number 7-ho gohade jöhoje.
1 Ëhiꞌego Sheep Harihehu urimo surire sivae

övo gö mine övo göre gemu gohadoho röhu ijo
tugohoꞌi number 7-ho gohohijo. Gohoꞌego evare
öꞌidöho jörumoraebe vaꞌojuvo half hour rabuꞌe
barëjadeje. 2 Ëhiꞌamu evare anerae 7 God-are
nuninö riravaruoho naro gëvodeje. Riravoromo
hëgöe ahoꞌobëhe 7 bojëmiꞌego gemu gemu ujuo-
hohijo.

3 Ujuohoꞌego anerae göëro goldꞌe hevöho
baeromo ruehijo ose ë bamoromo vënëro
buejego ridiꞌe vëni uꞌohuro God-ni ajiomoröhego.
Hevöho baeromo God-ni suvuoro vënehu
buejarue maratue gold-ehu avohare ë hesi
bëhire rueromo ë namihijo. Namiꞌego aëro
ose ahoꞌobëhe bojamihijo huro God-hu
hijajire nuninörire maratuore ë bamoromo
buejego God-are ariböviohuro ëninamijego
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ëninamaruohuꞌo ridohuꞌo gemuoro havoromo
God-arire ajiomoröhego. 4 Osoho bojamiꞌego
anerahuro övëro maꞌenoꞌego God-are ariböviehu
ëninamaruohuꞌo ridohuꞌo gemuoro havoromo
God-arire ajiomohijo. 5 Ëhiꞌego anerahuro
ridiꞌe hevöho baeromo God-ni suvuoro vënehu
buejarue maratu döre ravëꞌe vënoho aegoromo
irijiomoꞌego vënoho suovoromo ioꞌamoꞌego
saꞌare rireromo abuehijo. Rireromo abueꞌego
baderivoromo vajeri varuruꞌe vaeromo saꞌaho
hijiohijiovohijo.

Aneraehu hëgö huobe rovare jöhoje.
6 Ëhiꞌego rue anerae ahoꞌobëhe 7-ho hëgöe

gemu gemu ujuohëꞌëro huoꞌi jöꞌore bamohijo.
7 Jöꞌore bamoromo anerae number 1-ohuro

hëgöho huohijo. Hëgöho huoꞌego ënëro
direjohijëꞌe masijohuꞌo vëniꞌo köꞌo buarohëꞌoho
otehöꞌöꞌego öꞌidöre jioromo saꞌare rireromo
abuehijo. Rireromo abueꞌego saꞌae ahoꞌo ije
ahoꞌo niöꞌi gemu tariojaroho gemu öꞌidöre
jioromo rireromo abuejade vënohuro ravo
barëhijo. O garasi rude rövëꞌe ma-maho
ahoꞌobëhe ravo barëhijo.

8-9 Ëhiꞌego anerae gemuehu hëgö huadoho
röhu number 2-ohuro hëgöho huohijo.
Hëgöho huoꞌego evare dahoru böröme vënehu
ravanovëꞌohuro ahoromo sö jovo eꞌure abuehijo.
Abueꞌego sö jove ahoꞌo jovo mie ahoꞌo boat
ahoꞌo niöꞌi gemu tariojaroho jovëro diröꞌe gemu
köraehijo jovo mie ë diröꞌe gemuore vuovohijo
boat ë diröꞌe gemuore dadorovoꞌamohijo. Röhu
diröꞌe niöꞌi bogo.
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10 Ëhiꞌego anerae niöꞌiehu hëgö huaroho
röhu number 3-ohuro hëgöho huohijo.
Hëgöho huoꞌego jiji böröme öꞌidöre jioromo
vënëro ravanovëꞌe beꞌabuehijo. Beꞌabueromo
rovaꞌoꞌamëꞌe jove ahoꞌobëhe saꞌa gagore
rojomoꞌamaje jove ahoꞌobëhe niöꞌi gemu
tariojaroho diröꞌe gemu taemohijo. 11 Taemamu
jovoho ajuovadeje jiji hesi ihoho Ajuoꞌëro
jiëꞌëro. Ajuovoꞌego ae ahoꞌobëhe ë jovoho
ueꞌahoromo ajuomoꞌamoromo vuovohijo.
12 Ëhiꞌego anerae ahoꞌobëhe niöꞌi gemuehu hëgö
huaroho röhu number 4-huro hëgöho huohijo.
Hëgöho huoꞌego majae manaere jiji mujöruꞌe
haꞌose ahoꞌobëhe niöꞌi gemu tariojaroho
gemu sisërëhijo. Sisërëromo ramoramovohijo.
Ramoramovëꞌëro ëhuꞌëro majaehu sisonuꞌe
jeniꞌe majaꞌe ajivoꞌiröhe majae bamoꞌiröhoho
niöꞌi gemu tariojaroho gemu bogo ajivoꞌi
ramoramovohijo. O manaerehu jiji mujöruꞌehu
vahiꞌe ajivoꞌiröhe majae niöꞌi gemu tariojaroho
gemu bogo ajivoꞌi ramoramovohijo.

13 Ëhiꞌamu naro gaꞌirögoro ëꞌamu gavëꞌi evare
hejodeje buruhohuro döre biojëꞌi uvavamu: O
vaevëꞌe vaevëꞌëjo. Saꞌare raromaruje aribövioho
anera ioroꞌioroho niöꞌi gemu jaburo hëgöho
huobe vaꞌiramu jemë sisërëjëvoꞌajëjo.

9
1 Ëhiꞌego anerae ëhi niöꞌi ëhi niöꞌiehu

hëgö huaroho röhu number 5-huro huohijo.
Huamu gavode jijoho öꞌidöre jioromo saꞌare
beꞌabuejëꞌe jiamu gagorovo gavodeje gua gago
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ëgobövi ma ë hesi ojo jiovarue key-oho aëro
jiji hesi örire bojamiꞌego baejamu. 2 Gua
hesi ojo jiovarue key-oho baenugoromo gago
ëgobövi hesi ojoho jiovohijo. Jiovoꞌego vëni
börömo böröme gua gagore jioromo uꞌivoromo
rojomohijo. Rojomoromo majaho tugohoꞌego
öri ariꞌoho ahoꞌobëhe ramoramovohijo.
3 Ramoramovoꞌego guaeviguaeviëro vëni uꞌire
jioromo saꞌare ruvebiruomohijo. Ruvebiromo ë
guaeviguaeviohuro nianiꞌö hesi vörö vaꞌënoho
baejareje ae ijumoꞌamoröhëni. 4Vöröho baeromo
röhu heruomadeje uëvavamu: Garasie ije öꞌe
irunoꞌe resu resue rabe rabe saꞌare jiajoho
bogave ijumoꞌirarijëjo. God-are soru varijore
bogojiëꞌohemu ijumëvorëjo. 5 Ijumëvëꞌoho
jabumë nadi muoꞌamëvoꞌirögoro nianiꞌöehu
umijego viꞌehëgaje ëhi jiëꞌe viꞌehoho manaere
övo gö mine bojëmibe vaꞌorëjo. Ëhi uëhijo. 6 Ëhi
uëvadëhi ë manaere övo gö mine hesi uhure ë
ijumëvëꞌe aribövioho vuovoꞌi nëgoꞌëꞌe. Vuovoꞌi
nëgoꞌiramu vuovoꞌi öroho bogo birohoꞌëꞌö.

7 Röhu ë guaeviguaevi jabesi sino hahoꞌoho
muorovoꞌirögoro avohëhare horse-oho vaꞌëne
jioꞌamohijo. O jabesi simanore goldꞌe bosö
vaꞌënoho didiꞌëhoꞌamëꞌe jiohijo. O jabesi nu
anoꞌoho a nosi nu anoꞌo vaꞌëne jioꞌamohijo. 8 O
jabesi simano uoho magonahe simano ruduꞌe
jabesi u jiajëhi ëhi jiohijo. O jabesi anoho
vösöꞌe lion jabesi ano vaꞌëne jiohijo. 9 Röhu
aehu muorovoꞌirögoro biririꞌe niögehu vinebi
tugohoromo ioꞌamarue ëhi jiëꞌe biririꞌe niögoho
vinebire ioꞌamëꞌe jiohijo. O vivojehu dioho-
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diohovoromo huosihëꞌoho ëho muorovoꞌi vaꞌi
horse-ehu maratu jagu ujuohoromo darugoꞌo
vaꞌego garahöröꞌe baejego hejaruëhi ëhi jiavo-
hijo. 10 Röhu jabumë uhoꞌe jioꞌamohijo. Jabesi
uhoho vöröꞌe nianiꞌö uho vaꞌëne jioꞌamohijo.
Vöröho uhore jiëꞌëro ë uhohuro manaere övo
gö mine umibe vaꞌëꞌö. 11 Röhu ë guaeviguaevi
jabesi börömo vaeromo muebejëvaje aho gua
gago ëgobövi muebejaje anera sisëhoje. Ëanera
hesi ihoho Hebrew jöëro uvarueje: Abaddon-ajo.
O Greece jöëro uvarueje: Apollyon-ajo. Ëiho hesi
bëhoho bövi biseꞌo ijumoꞌamajohoje.

12Guaeviguaevi rueruomade vavaeniꞌe muoho
iae barëꞌi röhuburuhehuuvade vavaeniꞌemuoho
niöꞌi göꞌo rueꞌëꞌe.

13 Iae anerae övo gö minehu hëgö huaroho
röhu number 6-huro hëgöho huohijo. Hëgöho
huamu hejodeje God-are nuninö namijaje
goldꞌe maratu osore osore jioromo uvavamu.
14 Uvoromo ë vejöꞌe hëgö huaje aneraho
uavavohijo: Nume anerae ëhi niöꞌi ëhi niöꞌi
Euphrates jovo börömore tövëvaroho jiovo
nugöꞌöꞌamëjo. 15 Jiovo nugöꞌöꞌamëjamu rue
hëgö huade anerahuro ë anerae ëhi niöꞌi
ëhi niöꞌi tövëvaroho jiovo nugöꞌöꞌamohijo ae
ahoꞌobëhe saꞌare raromaruoho niöꞌi gemu
tarioromo niöꞌi nugoꞌi gemu muoꞌamoꞌiröhego
ë aneraho ëhi niöꞌi ëhi niöꞌi God-ro tövëvoromo
bamëvëꞌëro ë majaho ë manaeroho ë vadunoho
rovego jiovo nugöꞌöꞌamego ë saꞌare aribövioho
muoꞌamëvoröhego. 16 Röhu ë anerae 4 jabesi
horse-re vaꞌarue muorovo aribövioho iae 200
million jiadeje. Ëjöho iae na hejodeje. 17 Röhu
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ë muorovoꞌiröhe horse jabesi o horse vaꞌarue
muorovo aribövi jabesi nu anoꞌoho niaꞌovoro
gavodeje. Jabesi vineboho biririꞌe niögohuro
tugohoromo ioꞌamëꞌe jiohijo. Röhu biririꞌe niögu
jabesi nu anoꞌoho kavuëꞌe vëni hödu vaꞌëne
rövëꞌe vëni uꞌi vaꞌëne o hövëꞌe munë ravoromo
hödu hövëꞌe jiajëhi ëhi jioꞌamohijo. Röhu horse
jabesi simanoho lion jabesi simano vaꞌëne
jioꞌamohijo. Röhu vëni höde vëni uꞌe o hövëꞌe
munë ravoromo hödu hövëꞌe jiajëhi jiëꞌoho ëho
jabesi jöꞌore jioromo suorovohijo. 18Horse jabesi
jöꞌore jioromo suorovoromo vëni hödoho o uꞌoho
o hövëꞌemunë hövëꞌe jiajëhi jiëꞌoho ëmu sisëhuro
ae ahoꞌobëhe saꞌare raromaruoho niöꞌi gemu
tariojaroho niöꞌi rëmoꞌi gemu ravëvo barëjadeje.
19 Röhu ë horse jabesi vöröho jabesi jöꞌore o
jabesi uhore jiohijo. Jabesi uhoho simanoꞌe
jiohijo ëhuro ae ijumoꞌamoꞌiröhëni. Jabesi uhoho
simanoꞌe jiëꞌëro ëhuꞌëro ë uho jabesi nu anoꞌoho
sigobu sisë jabesi nu anoꞌo vaꞌëne jiohijo.

20 Ëmu sisëhuro ëhi rueromo ijumëvoꞌego
a ioroꞌioroho vuovëvoꞌi ioroꞌioroho bogo
vuovëvohijo. Bogo vuovëvadeje röhu inömo
sisë jabesi övehu avohoromo uehorovaruoho
bogo uehorovoromo vuonugoꞌi aꞌi inömo
sisë gold-ehu o silver-ehu o copper-ehu o
munë göehu göehu o ijehu avohoꞌamaroho
sarerivoromo uvoruomohijo: Ëho aruꞌahoꞌe
höromo uehorovemu uehorovoruomohijo.
Röhu ëhi jiëꞌe inömoho bogo uheriharueje.
Bogo hejarueje. Bogo jijiharueje. Ma-
momoröꞌöjarueje. Ëhi jiëꞌe inömohuꞌo aruꞌaho
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sisëhuꞌo uehorovaruoho bogo vuonugoꞌi ëhi ma-
uehorovoruomohijo. 21 Ëhi ma-uehorovoromo
a muoꞌamarue muoho bogo vuonugoromo iro
osoꞌe muoho bogo vuonugoromo önöꞌe muoho
bogo vuonugoromo vajiohuꞌe muoho bogo
vuonugoꞌi ma-vaemu vaeruomohijo.

10
Aneraehu suri biseꞌo John bojamamu ijade

jöhoje.
1 Ëhiꞌamu gavodeje anera göho hesi daru-

goho bövi maho jiëꞌëro suëro numëꞌe simano
döre nuoge baꞌamëꞌe saꞌare ruvebijamu. O
hesi nu anoꞌoho maja vaꞌëne ajivëꞌe jioꞌi hesi
höroho vëni hödu ëgobövi vaꞌëne jiohijo. 2 Röhu
huhoharue suri biseꞌoho jiovëꞌe ë anerahuro
övëro maꞌenohijo. O hesi höru maho sö
jovo döre bamoꞌi hesi höru adoho saꞌa döre
bamoromo ëhi namihijo. 3 Ëhi namiromo
lion-ehu uvaruëhi ëhi ma-vöröëremu uvohijo.
Uvoꞌego vajeroho ahoꞌobëhe övo gömine övo göre
niöꞌi anoꞌamoromo diröꞌe göre göre ëhi uvobe
vaꞌohijo. 4 Vajeroho anoromo uvobe vaꞌamu
hejëꞌi ë vajerehu uvare jöho naro jajivoꞌirögoro
ëꞌodeje. Jajivoꞌi ëꞌirögoro hejodeje jöe öꞌidöre
uevavamu: Vajere övo gö mine övo göre niöꞌi
uvaroho nadi jajivoꞌi subivëhonëjo.

5 Röhu höru gö sö jovore bamoꞌi höru gö
saꞌare bamëꞌe namijamu gavode anerahuro övo
maho öꞌidöre nugojiomohijo. 6 Nugojiomoromo
God-are ihore darugoꞌe jöho majëhiromo uvo-
hijo: Ioroꞌioremu hijaje aho God öꞌidö saꞌa
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jovo bövi biseꞌo avohoꞌamade ahuro geꞌego
na ave jöho majëhiꞌirögoro ëꞌajëjo. Ijonöho
bogo muebeꞌirögoro 7 aꞌi anera göhuro hëgöho
huoꞌiramu evare God-hu mamiꞌe subivahuade
mu jioröhe jö God-hu hesi mu vaeromo jö
majëhijarue aribövi uëvadoho ë muoho iae jio
barëꞌajëjo.

8 Ëhi uvamu röhu urimo öꞌidöre uevavamu
hejode ahuro jöe gö majehiromo uevavohijo:
Rue anera höru gö jovore bamoꞌi höru gö saꞌare
bamo namiromo jiovëꞌe suri övehu maꞌenajoho
ë suroho jero vaꞌoromo baejëjo. 9 Ëhi uevamu
hegorovo naro vaꞌoromo aneraho uavodeje: Suri
biseꞌoho bojemijëjo. Suri biseꞌoho bojemijëjamu
uevadeje: Më suroho baeromo ijëjo. Baeromo
iꞌiramu jöꞌore vuomëro rihuamanovoꞌi röhu dë
viꞌehagoꞌajëjo. 10Viꞌehagoꞌajëjamunaro baeromo
ijamu vuomëro rihuemanovoromo hejodeje dë
viꞌehegavamu.

11 Viꞌehegamu aëro uevareje: Röhu maho
riꞌöromo saꞌae dinöꞌe dinöꞌe sine gö gö huë gö
gö saꞌare a masije gö gö ëho jabesi jö God-hu
jövajoho jeromajëhinego ae ahoꞌobëhe heꞌirarëjo.
Jasi muoho ëhi höjo.

11
God-are jö majëhijare ae niöꞌi jabesi jöhoje.

1 Ëhi ueꞌego aëro guduodo vaꞌëne vahu
baejarue ijahe memiromo uevavohijo: Riꞌö
vaꞌoromo God-are javu börömo hesi vahuoho
o God-ni mi suvuoro buejarue maratu hesi
vahuoho baeromo ganëjo diminoꞌe jiego. O
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osare raromoromo God rajahijarue aribövioho
adahoromo ganëjo diminoꞌe jiego. 2 Röhu God-
are javu hesi vahu baejëꞌoho rirönöho nadi
baenëjo. Ëhesi bëhoho javu riröho Jew rajoho
bogo aꞌi saꞌa gö raje God-are jö bogo heruomaje
aribövi jabesi örire bojëmijëꞌe höjo. Jabesi
örire bojëmijëꞌëro jabumëro rueruomoromo
God-are amo börömoho Jerusalem manaere 42
hesi uhure höru duruajoꞌëro vaeruomoꞌajëjo.
3 Höru duruajoꞌëro vaeꞌi ëꞌiramu evare nasi jö
majëhijarue ae niöꞌi naro uëꞌiramu jabumëro
niögu sisëho ioꞌamoromo nasi jöho majëhibe
vaꞌiröhoho ë manaere 42-ho barëꞌajëjo. Ëhi
uevavohijo.

4 Ëae niöꞌioho ëho saꞌa muebejaje a God-are
nunire rirarovarue olive ije niöꞌioho vaꞌëne o
hesi nunire rirarovarue iro niöꞌioho vaꞌëne jëve.
Ëhesi bëhoho ë olive ijo niöꞌi jabesi jovo baeromo
buejego ajivajëhi o ë ire niöꞌi buejëvego ajivajëhi
ë ae niöꞌiohuro ëhi God-are darugoho baeromo
ajoho barueꞌëꞌö. 5Röhu aehu ë aeniöꞌi jabesi örire
ijumëvoꞌiëꞌiroho vënëro ë ae niöꞌi jabesi jöꞌore
jioromo rueromo nu huodëgarue aribövioho
ravëvo barëꞌëꞌe. Ae rahu jabumë ijumëvoꞌiëꞌoho
iae ëhi vuovëvoꞌëꞌe. 6 Röhu ë ae niöꞌioho jaburo
vöröho baeꞌëꞌö ëhuro God-are jö majëhijarue ma-
jaho rovego evare ënoho tugohego bogo rue-
juvo jöho majëhi barëjego evare rueröhego. O
vöröho baeꞌëꞌö ëhuro jabesi divare nëgëꞌiroho
jove gö gö ijumoꞌamego köꞌiraeꞌamoröhego o
uvego saꞌare aribövioho guomo guomo sisë gö gö
baeꞌamoröhego.
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7 Amo jabesi jöho majëhibe vaꞌojuvo
barëꞌiramu vöröꞌe majo sisëhuro gua ëgobövire
jioromo rojomoromo ae niöꞌiohuꞌo muorovoꞌëꞌe.
Jabuꞌo muorovoromo ruahöꞌöjëvoromo
anëgoꞌiramu vuovëvoꞌëꞌe. 8 Vuovëvoꞌiramu
jabesi sinoho amo börömo hesi öri börömore
ëhi raromëvoꞌëꞌe. Ëamoho sisëgo ëhuni
uvarueje: Ëamoho Sodom o Egypt höjo.
Röhu urimëꞌi ë ae niöꞌi jabesi A Börömoho
aëro guduamoromo ë ame gemuore korosire
anareje. Amo ë ame gemuore jabesi sinoho
raromëvoꞌëꞌe. 9 Raromëvoꞌiramu sine gö gö
agane gö gö huë gö gö saꞌae dinöꞌe dinöꞌe
aribövioho ëho jaburo rueromo ë ae niöꞌi
jabesi sinoho ërimëhoromo uarovonövoꞌëꞌö:
Bogo guavëvoꞌejarëjo. 10 Ëhi uarovoromo
saꞌare raromarue ariböviohuro uvoruomoꞌëꞌe:
Ëae niöꞌiohuro huë vavaene ahoꞌobëhe nosi
örire bojamuinövare höjo. Röhu vejöꞌoho
vuovëvëꞌe höromo nimoronimorohoromo
suvuoramirovoꞌëꞌö. Ëhiꞌojuvo majae niöꞌi
gemu röhu ma-bisemu hesi ijore barëꞌëꞌe.
11 Ëmajaho barëꞌiramu God-ro jöꞌo ögëro jabesi
nu gagore huosihëhoꞌiramu vuovëvadoho
iꞌovoromo riꞌöromo döro rirarovoꞌëꞌö. Döro
rirarovoꞌiramu ae ahoꞌobëhe jabumë gëromo
juhuonivo avohoꞌëꞌö. 12 Juhuonivoꞌiramu ë
ae niöꞌiohuro heꞌëꞌö öꞌidöre jöe uvoꞌiramu:
Avehuro rojomohëjo. Avehuro rojomohëꞌiramu
evare jabumë nu huodëgarue ariböviohuro
gaꞌëꞌö ë ae niöꞌioho öꞌidöre suëro numëvobe
ajiomoꞌiramu. 13 Öꞌidöre ajiomoꞌiramu evare
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saꞌaho hijiohijiovoꞌëꞌe. Saꞌaho hijiohijiovoꞌiramu
amo taritarivaroho diröꞌe 10 jiëꞌëro diröꞌe 9 mae
jioꞌi diröꞌe gemu ijumo barëꞌëꞌe. Diröꞌe gemu
barëꞌiramu ae ahoꞌobëhe 7,000 vuovëvoꞌëꞌe.
Vuovëvoꞌiramu a ioroꞌiorohuro juhuonivoromo
uvoꞌëꞌö: Asëꞌe öꞌidöre hijaje ae God hesi ihoho
böröme höjo. Ëhi jioröhoho naro niaꞌovoro
gavodeje.

14 Vavaeniꞌe mue niöꞌi buruhehu uvadoho iae
barëꞌi röhu number 3-oho ma-burëro rueꞌëꞌe.

Aneraehu hëgöe 6 huobe rovaroho ijo tugohoꞌi
number 7-ehu huade jöhoje.

15 Iae anerae övo gö mine övo göre
gemuehu hëgö huaroho röhu ijo tugohoꞌi
anerae number 7-huro hëgöho huohijo.
Hëgöho huoꞌego öꞌidöre darugoꞌo uvoromo
uvoruomavohijo: Jaruvoho nosi Bada Godꞌo
God-hu uavëꞌëro böröme namiromo ajamuijaje
aho Kerisoꞌo jabu niöꞌiro darugoho baejëꞌe
höjo bövie rirarovoromo saꞌae ahoꞌobëhe
muebeꞌamoröhëni. Darugoho baejëꞌëro God-
ro böröme namiromo muebemu muebebe
vaꞌonövoꞌajëjo. 16 Ëhi uvavamu hegorovo a
duvahe ahoꞌobëhe 24 amasijehu raromarue röho
mare God-are bëhire raromaruohuro riꞌöromo
ague aho raromoromo God rajahiruomohijo.
17 Rajahiromo uvoruomavohijo:
O asëꞌe Bada God daruge ahoꞌo baejëꞌe ae

javajëjo.
Urimëꞌi jiobe rovanoho jaruvohuꞌo ëhi gemuoho

hiemu hijanue ae javajëjo.
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Jasi darugo börömoho baeromo dö mare hiromo
aevoromo ahoꞌobëhemuebejavuëꞌego

ëhuni rajahijaruëjo.
18 Urimoho saꞌae dinöꞌe dinöꞌe raromarue

ariböviohuro vöröꞌiraejëꞌe raromonövare
höjo.

Jaruvoho jero jabesi örire vöröꞌiraejanuëjo.
Majaho rovëꞌe höjo vuovëvëꞌe aribövi

mevëvoromo gëꞌiranoho mae o sisë jëvego.
Gëromo jasi mu vaejahoromo jö baeromo

majëhijarue aribövi jabesi mana
bojëmiꞌiranoho

jasi aribövima jabesi mana bojëmiꞌiranoho
jasi ihomae uehorovarue aribövioho ininore vaꞌo

masijore jabesi mana bojëmiꞌirane ë hesi
majahuꞌo

saꞌare bövi biseꞌo ijumaruoho mana
ijumëvoꞌirane ë hesi majahuꞌo rovëꞌe höjo.

19 Ëhi uvoꞌego God-are osae öꞌidöre jiajoho
jiovohijo. Jiovoꞌego God-are jögoru jiaje maua
vaꞌorahoro jiohijo. Vaꞌorahoro jioꞌego baderiv-
oromo vajeri varuruꞌe vaeromo saꞌaho hijiohi-
jiovoromo ënëro direjohijëꞌe masije darugoꞌo ru-
vebihijo.

12
Sigobu börömehumagonaho sihade jöhoje.

1 Ëhiꞌamu gavodeje bogo gavaruëhi jiëꞌe mu
böröme gö öꞌidöre jiamu. Ëmu hesi bëhoho
magonahe gemu jiohijo. Majae niögu vaꞌëne
baꞌamëꞌe jiohijo. O höroho manaerore bamëꞌe
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jiohijo. O hesi simanore jije ahoꞌobëhe 12 in-
ovoromo bosö vaꞌëne didiꞌahëꞌe jiohijo. 2 Röhu
hu dëꞌëro jiëꞌëro rahoꞌirögoro viꞌehe böröme
baeromo haraꞌuoromo darugoꞌo jöꞌe dadovavo-
hijo.

3 Ëhiꞌego bogo gavarue mu böröme göꞌo öꞌidöre
ruehijo. Ëmu hesi bëhoho kavuëꞌe sigobu
börömo böröme jiohijo. Vöröꞌe mae jiohijo.
Hesi simanoho ahoꞌo övo gö mine övo göre
niöꞌi jioꞌamohijo. O hesi danoho ahoꞌobëhe övo
gö mine övo gö mine jioꞌamohijo. O sigobu
simanoho gemu gemu a masijehu ioꞌamaruëhi
jiëꞌe bosöhuro didiꞌoꞌamëꞌe jioꞌamohijo. 4 Röhu
jije ahoꞌobëhe öꞌidöre jioꞌamajoho niöꞌi gemu
tariojaroho diröꞌe gönö niöꞌi nugoꞌi diröꞌe
gönö gemu sigobu hesi uhohuro saꞌare ujuoho
ioꞌamohijo. Ujuoho ioꞌamoromo ë harihu
rahoꞌiëꞌaje magonaho hesi nuninö raromoromo
muebehijo rahego harihoho iꞌiro. 5 Raromoromo
muebeꞌego rue magonahohuro harihoho
rahohijo huro ijonö hujejo haꞌitoho baeromo
saꞌae dinöꞌe dinöꞌe raromarue aribövioho vöröꞌo
muebejëvego jaburo hu gemu ejahoröhego. Amo
harihoho rahoꞌego ë aho ma-majioho baꞌojio
God-hu röho mare hijajire ë nugohijo. 6 Evare
vëmohuro juꞌebiromo arue a rumoꞌe saꞌare
vaꞌohijo God-hu avohahade öri ariꞌere ë hijego
God-ro ajamiromo muebebe vaꞌego majae ahoꞌo
1260 barëꞌiröhego.

7 Ëhiꞌego öꞌidöre muorovohijo. Anera böröme
Michaelꞌo huhu muebejëvaje anerahuꞌo ëho
jaburo riꞌöromo sigobohuꞌo muorovoruomohijo.
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Muorovoꞌego sigobohuꞌo sigobu hesi
anera ömoꞌömohuꞌo mana muorovëmihijo.
8 Muorovëmiꞌego rueho jaburo sigobohuꞌo hesi
ariböviohuꞌo taemëvohijo. Taemëvoromo uëhijo:
Ave öꞌidöho ioroꞌioremu vuonugoꞌi vaꞌohëjo.
9Ëhi uënugoromo ë sigobu böröme öꞌidöre jiajoho
babaꞌamohijo. Ësigoboho niꞌiꞌivadire jiobe
rovadoho hesi ihoho Devil o Satan jiohijo. Saꞌae
dinöꞌe dinöꞌe raromarue aribövi sareramuibe
juvaje ahoje. Huꞌo hesi anera sisë ömoꞌömohuꞌo
saꞌare babaꞌamëvohijo.

10 Babaꞌamëvamu hejodeje öꞌidöre darugoꞌo
uvavamu: Jaruvoho nosi Börömoho God-ro hesi
darugoho röjahuiromo bövimaenamiromo sisëho
noni ruahöꞌöjahuëꞌe höjo. O jaruvoho God-
hu uavëꞌëro böröme namiromo ajamuaje aho
Kerisoro no muebejavuaje darugoho röjahuijëꞌe
höjo. Ëhesi bëhoho jö sisë majahijaje aho
babaꞌamëꞌe höjo. Huro God nosi A Börömo hesi
nunire namiromo vae majae nosi ö muenoꞌo
jabesi jö sisëho sareramiromo majahinövade
höjo. Röhu jaruvoho babaꞌamëꞌe höjo. 11 Nosi
Christian ö muenoꞌohuro uvare höjo: God-are
Sheep Harihoho köe rueromo guomëꞌëro mae
javuajë uvoromo hesi jöho ae samaꞌe majëhiromo
ëhuro sisëho ruahöꞌöruomade höjo. Jabesi sinoho
bogo uehorovoꞌi uvare höjo: No Keriso-are jöëni
vuovëꞌoho iae hesi höjo. 12Ëhuni öꞌidöhomabëhe
höjo. Öꞌidöre jiaruje ariböviohomabëhe jëvaje ni-
morohohëjo. Aꞌi saꞌahuꞌo jovohuꞌo vaevëꞌe höjo
ë hesi bëhoho Satan hu ë abuejëꞌego. Abuejëꞌëro
garomo uvaje höjo: Nasi majaho barëꞌirögoro
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ëꞌajëromo vöröꞌiraejëꞌe höjo. Ëhi uvoruomohijo.
13Ëhiꞌego rue sigobohuro gavade babaꞌamëꞌëro

saꞌare jiamu gagorovo aharihu rahade
magonahoho ijumoꞌi siho baeromo vaꞌohijo.
14 Siho baeromo vaꞌego buruhi börömo hesi
vivojoho niöꞌi magonahohuro God-aro baehijo
ëhuro bioromo a rumoꞌe saꞌare vaꞌoromo hesi
röhore hiröhëni. Hijego God-ro muebejego
sigoboho ë magonahehu hijaje öri ariꞌeroho
bogo vaꞌego vadune ahoꞌobëhe niöꞌi gemu röhu
ma-bisemu hesi ijore barëröhego. 15 Ëhiꞌego
sigobohuro jovo böröme hesi jöꞌore otehöꞌöhijo
ë jovohuro ruomoromo ë magonahehu jiajire
vaꞌoromo ë magonahoho bavaꞌojöro. 16 Jovoho
otehöꞌöꞌego jovohuro magonahoho baeꞌi rueꞌego
saꞌahuro magonahoho ajamiromo tögöromoꞌego
jovohuro ë gagore vaꞌo barëhijo. 17 Vaꞌo
barëꞌego ë sigobohuro magonaho hesi örire
vöröꞌiraeromo vaꞌoromo magonaho hesi aboji
harihuꞌo ioroꞌiorohuꞌo muorovoꞌi vaꞌohijo.
Röhu ë aboji harihuꞌo jabesi bëhoho God-are
jögoru ejahoromo Iesuare jö biririvoromo mae
uehorovarue aribövioho jioruome. Ëariböviohuꞌo
sigobohuro muorovoꞌi vaꞌohijo. 18 Ëhiꞌoromo ë
sigobohuro vaꞌoromo sö jovo riröre raromohijo.

13
Vöröꞌe mi niöꞌiehu rueromo mu sisë vaejare

jöhoje.
1 Sigobohuro sö jovo riröre raromamu naro

gavodeje vöröꞌe mi sisë sö jovore jioromo rojo-
mamu. Hesi simanoho ahoꞌobëhe övo gö mine
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övo göre niöꞌi jiohijo. O hesi danoho ahoꞌobëhe
övo gö mine övo gö mine jiohijo. O a masi-
jehu didiꞌaruëhi jiëꞌe bosöho dane gemu gemu
jioꞌamobe vaꞌohijo. O simane gemu gemu God
agarue iho sisëho gemuohemu jajivoꞌamëꞌe jio-
hijo. 2 Röhu ë vöröꞌe mi sisë hesi nu anoꞌoho
leopard nu anoꞌo vaꞌëne jiohijo. O hesi höroho
bear höru vaꞌëne jiohijo. Hesi jöꞌoho lion jöꞌo
vaꞌëne jiohijo. Röhu rue sigobohuro darugo
börömëro jiëꞌëro ë darugoho vöröꞌe mi sisëho
bojamiromo uahijo: Naꞌo röromo röho maro
ajio hiromo nasi öri ariꞌoho ahoꞌo muebeje-
honëjo. 3 Röhu ë mi sisëho hesi simanoho gemu
aëro anamu guomoromo iꞌovëꞌëro batatoꞌe jio-
hijo. Guomoromo iꞌovëꞌëro batatoꞌe jiamu ae
ahoꞌobëhe ëho garomo tiötiövoromo simane sisëꞌi
uehorovoromo uvareje: Ëho mae höromo hesi
ijore ijore jijihoruomohijo. 4 Hesi ijore ijore
jijihoromo uvoruomohijo: Sigobohuro vöröꞌe
mioho hesi darugohomabëhe bojamijade höromo
ëhuni sigoboho rajahiruomohijo. Sigoboho ra-
jahiromo vöröꞌe miohuꞌo rajahiruomohijo. Ra-
jahiromo uvoruomohijo: Ëvöröꞌe mioho darugo
maꞌe höjo. Rahuaro ëhi jiëꞌe darugoho höjo.
Rahuro ë vörö miohuꞌo muorovoꞌajëjo. Ëhi
uvoruomohijo.

5 Ëhiꞌego God-ro ë vöröꞌe mi hesi öroho
bogo tugohahohijo huro nimoronimorohëꞌi
jö sisë jövoromo hesi nimoromo bövie biseꞌe
muebebe vaꞌojuvo manaere ahoꞌobëhe 42
barëꞌiröhego. 6 Öroho bogo tugohahëꞌëro
vöröꞌe mi sisëhuro riꞌöromo God agoromo hesi
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ihoho ijumoromo God-hu hijaje öri ariꞌoho
sivoromo Godꞌo gemu mae öꞌidöre raromarue
aribövi jabesi sisëho sarerivoromo ëma jövohijo.
7 Jö sisëho ëhi jövoꞌego God-ro ë vöröꞌe mi
hesi öroho bogo tugohahohijo huro God-are
ariböviohuꞌo muorovoromo ruahöꞌöjëvoꞌiröhego.
Ruahöꞌöjëvoromo vöröho baeromo agane gö
gö saꞌae dinöꞌe dinöꞌe huë gö gö sine gö gö
ahoꞌobëhe muebejëvoꞌiröhego. 8 Ae ahoꞌo saꞌae
dinöꞌe dinöꞌe raromaruoho jaburo ë vöröꞌe mi
sisëho iae uvene aho röjahiruomoꞌëꞌe. Uvene
aho röjahiꞌiröhe hesi bëhoho urimo God-hu
öꞌidö saꞌa bogo bamadevare evare God-ro a
ioroꞌioro jabesi ihoho hesi Sheep Harihu anego
guomoröhe hesi surire jajivoꞌamadeje huꞌo
maro raromemu raromoꞌiröhego. A ioroꞌioro
jabesi ihoho suriroho bogo jajivoꞌamadeje bogo
ëhioho maroho raromoꞌiröhego. Röhu iho bogo
jajivoꞌamëꞌe saꞌare raromarue ariböviohuro
vöröꞌe mi sisëho rajahiruomoꞌëꞌe.

9 God-are jö hejaruje aribövioho ave jöho
hehëjo. 10 Aehu jemë guduamëvoromo
savoji gagore baꞌamëvoꞌiëꞌoho iae savoji
gagoro baꞌamëvoꞌëꞌö. O aehu muoꞌamëvamu
vuovëvoꞌiëꞌoho iae vuovëvoꞌëꞌe. Ëhi jiëꞌe mu sisë
rueꞌiröhohuni ëhuni God-are aribövioho jemëro
biririvoromo God gemu uehorovobe vaꞌore.

11 Ëhiꞌamu gavodeje vöröꞌe mi sisë göꞌo saꞌa
gagore jioromo rojomamu. Ëmi hesi danoho
niöꞌi sheep harihu hesi dano jiajëhi ëhi jëvohijo.
Aꞌi huhu jö jövajoho ë sigobu börömehu jövajëhi
ëhi ma-darugoꞌo jövohijo. 12 Ijore rovade vöröꞌe
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mi sisëhuro urimore rovade mi sisë hesi vöröe
gemuoho bae barëromo huni röromo muoho
vaehijo. Urimore rovade mi hesi muoho
vaeromo saꞌare raromarue aribövioho uëhijo
jabumëro urimore rovade mi sisëho uvene
aho röjahiꞌiröhego. Aehu hesi simanoho gemu
anahamu guomoromo iꞌovade ë hesi batatoꞌe
simano jiëꞌe mioho rajahiꞌiröhego muoho
vaehijo. 13 Ijore rovade miohuro urimore rovade
mi hesi muoho vaeromo no bogo gavarue vöröꞌe
mu masijoho vaehijo. Mu masije gö gö vaeromo
röhu ae ahoꞌobëhe jabesi nunire namiromo
uvoꞌego vënohuro öꞌidöre jioromo saꞌare
ruvebihijo. Ëhuꞌo ëꞌohijo. 14 God-ro hesi öroho
bogo tugohahëꞌëro ëhuꞌëro ijore rovade miohuro
urimore rovade miohuni röromo ëhi jiëꞌe
vöröꞌe muoho vaeromo ëhuro saꞌare raromarue
aribövioho sarerëmihijo. Sarerëmiromo uëhijo
jabumëro urimore rovade mioho rajahiꞌi munë
o rabe sehoromo inöme hesi nu anoꞌo vaꞌëne
avohoröhego. Hesi simanoho gemu anahamu
guomoromo iꞌovade ë hesi batatoꞌe jiëꞌe mi hesi
nu anoꞌo vaꞌëne avohoröhego. 15Urimore rovade
mi hesi nu anoꞌo vaꞌëne inömoho avohoꞌego
God-ro öroho bogo tugohahëꞌëro ëhuꞌëro ijore
rovade miohuro ë mi nu anoꞌo vaꞌëne inömo
hesi nu gagore jöꞌo ögëro huosihohijo mi nu
anoꞌo vaꞌënohuro daruge baeromo jöe jövoromo
garöhe ae rahu hesi öriroho bogo uvene aho
röjahijegomuoꞌamoꞌiröhego. 16 Ëhiꞌoromo ë ijore
rovade miohuro a masijoho a ininoho inömo
marohëꞌe aribövioho inömo rumoꞌe aribövioho a
jabesi muemu vaejarue aribövioho jabesi nimoro
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mu vaejarue aribövioho ae ahoꞌobëhe mae jöe
bojëmiromo uëhijo: Ëꞌego no jemesi övo manö o
varijore jajivëharëjo. Jajivëharëjamu ejëhoꞌego
jajivëhohijo. 17 Bogo ejëhoꞌibejo mi sisëhuro
öroho tugohëhego irunoꞌoho bövioho biseꞌoho
bogo imoꞌibejo. Ëjajivëharohomi hesi iheje.

18 Ëhesi bëhoho avoho uehorovore. Ae rahu
simano maꞌe jëvëꞌoho ë mi hesi iho hesi bëhoho
nahoromo birohore. Hesi ihoho 666-je. Ëihoho
avoho adahëꞌoho a ihe birohoꞌanue.

14
God-are aribövie 144,000 jabuhu jö iꞌo ioruo-

made jöhoje.
1 Röhu naro gaꞌi gavodeje God-are Sheep

Harihoho Zion dahorure namiꞌego ae ahoꞌobëhe
144,000 Sheep Harihu hesi ihohuꞌo hesi Vavu
hesi ihohuꞌo varijore jajivoꞌamëꞌe huꞌo riravamu.
2 Röhu hejodeje ruhe öꞌidöre uvavamu. Jovehu
ruomoromo uvego hejaruëhi o vajerehu
anego hejaruëhi o aehu gita bejego heromo
vuëvavuajëhi jöho ëhi jiavavamu. 3 Ëhi uvoromo
God-hu hijaje röhomahesi nuninö hu rajahijarue
maje 4 jabesi nuninö a duvaho jabesi nuninö
riravoromo jabesinö nu anoꞌoho nugoromo
jö iꞌoho ioruomohijo. Ae ahoꞌobëhe saꞌare
sisëꞌi raromaruoho röhu ae 144,000 ëminoꞌe
God-hu baejëvadoho ë ariböviohuremu ë jö iꞌo
ioꞌiröhoho eni jëvadeje. A ioroꞌioroho bogo.
4Ëariböviohomagonahoꞌohomu sisëho bogo vaeꞌi
ma-mae raromarueje. God-are Sheep Harihehu
dinöꞌe dinöꞌe vaꞌëꞌiroho jabuꞌo hesi ijore ijore
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jijiharueje. A ioroꞌiore ahoꞌobëhe jioꞌamajoho
röhu God-ro iꞌuꞌe muoho baeromo ëhuro ë
ariböviohuremu hesi baejëvadeje. Ëaribövioho
Godꞌo hesi Sheep Harihohuꞌo jabuhu aevoꞌi ma-
mabëhe baejëvaroho jëve. 5 Jabumë bogo sareri
jöho atamu aho heꞌirögoro jabumë ma-maemu
jëve.

Anerae niöꞌi gemu jabuhu uvare jöhoje.
6 Ëhiꞌamu gavodeje anerae gö döre bioromo

vaꞌamu. Ëanerahuro God-are jö maho baejëꞌëro
saꞌare raromarue aribövioho majëhiromo
uëꞌirögoro ëꞌohijo: Ioroꞌioremu jioröhe muoho
ëhi ëhi höjo. Ëjö maho saꞌare raromarue
aribövie ahoꞌobëhe sine gö gö agane gö gö
huë gö gö saꞌae dinöꞌe dinöꞌe raromaruoho
majëhiꞌi vaꞌohijo. 7 Vaꞌoromo jöho ma-darugoꞌo
majëhiromo uëhijo: Jöe hehëjo. God-are öroro
avoꞌavoho uehorovoromo uvohëjo: Hu gemu
börömoho höjo. Huhu ae ahoꞌo mevëvoꞌiröhe
majaho rovëꞌe höjo. Ëhuni öꞌidö saꞌa sö jovo
saꞌa gagore suorovaje jovo bamade aho God hesi
öroro uvene aho röjahihëjo.

8 Ëhi uvoꞌego anerae number 2-ohuro ijore
rueromo uëvavohijo: Jöe hehëjo. Iae amoho
bejëꞌe höjo. Ihoꞌe amo böröme Babylon vejöꞌoho
barëjëꞌe höjo. Ëhesi bëhoho urimëꞌi Babylon amo
rajohuro mu sisë röjëhinövareje. Magonahehu
ae mu sisë röjëhiromo vöröꞌe jovo iꞌimëmego
ueꞌahoromo simano sisërëromo önöꞌe jijiharuëhi
ëhi Babylon amo rajohuro saꞌae dinöꞌe dinöꞌe
raromarue aribövioho mu sisëho röjëhijamu
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simane sisërëromo mu sisë sisë vaeruomëꞌe
höjo. Ëhuꞌëro Babylon rajohuro God-are iꞌuoho
baeruomëꞌe höjo.

9 Ëhi uvoꞌego anerae niöꞌi rueromo jö
majëhijaroho röhu number 3-ohuro jabesi ijore
rueromo uëhijo: Jöe hehëjo. Ae rahu mi sisë
o hesi nu anoꞌo vaꞌëne avoharoho uvene aho
röjëhiromo hesi iho varijore o övore baejëꞌoho
10 ë ariböviohuro God-are iꞌuoho baeruomoꞌajëjo.
Aehu vöröꞌe jovo bogo sanuovëꞌema-ueꞌahoromo
haraꞌuarue ëhi jiëꞌe iꞌuoho God-ro vöröꞌiraeromo
bojëmiꞌiramu baeruomoꞌajëjo. Baeromo God-
are anera jabesi nunire God-are Sheep Harihu
hesi nunire raromoromo vënohuꞌo vënehu
ravoromo girosijiomëꞌe munëhuꞌo ravëvoꞌiramu
haraꞌuoruomoꞌajëjo. 11 Haraꞌuoꞌiramu ë aribövi
ravëvaje vënoho bogo duorohoꞌi ma-uꞌivemu
uꞌivonövoꞌajëjo. Uꞌivoꞌiramu ae rahu mi sisë o
mi hesi nu anoꞌo vaꞌëne avoharoho uvene aho
röjëhijëꞌoho o mi hesi iho sinore baejëꞌoho ëhi
jiëꞌe aribövioho jabesi viꞌehoho bogo uꞌuhoꞌi vae
majae ma-jiemu jiobe vaꞌaꞌajëjo. Anerahuro ëhi
uvavohijo.

12 Ëhi jiëꞌe huë vavaeni rueꞌiröhohuni ëhuni
God-are ariböviehu hesi jögoru ejahoromo Iesu
gemu uehorovarujoho jemëro biririvoromo ëhi
gemu vaebe vaꞌorëjo.

13 Ëhiꞌamu hejodeje öꞌidöre uevavamu: Jajivo-
romouvonëjo: Badaremuohuni avevejöꞌe o ijonö
vuovëvëꞌoho jabumë huë mae baebe vaꞌaꞌaruëjo.
God-are Aruꞌahohuro jöe gemuoho jövoromo
uvajëjo: Ioꞌajo. Iae huë mae baeromo mu masi-
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jehu uꞌuvëvadoho vuonugoꞌi nuhoꞌaruëjo. Nuhëꞌi
gaꞌaꞌaruëjo jabuhu vaejarëhi ëhimae jioꞌiramu.

Anerae göehu aribövi ma gagovoromo avoho
bahiꞌi anerae göehu sisë aribövi gagovoromo iꞌu
bojëmade uhu jöhoje.

14 Röhu naro gaꞌi gavodeje a ma vaꞌëne aho
ajivëꞌe sue döre hijamu. A masijehu didiꞌaruëhi
jiëꞌe goldꞌe bosöho simanore didiꞌëꞌe jiohijo. O
anio maꞌe siravaho övore jiohijo. 15 Röhu anera
göhuro God-are osa börömore jioromo höröromo
ruehijo. Rueromo suere hijaje a hesi örire ma-
darugoꞌo uahijo: Irunoꞌo gemuore bahijarue
majaho rovëꞌe höjo. Jasi siravahuro tarivo-
romo avoho bahijëjo. Saꞌare jiaje irunoꞌoho
mamiꞌe mavoromo eni jiëꞌe höjo. 16Ëhi uvavamu
hegorovo sue döre hijaje ahuro ë siravahuro
saꞌare jiaje irunoꞌomaho tarivoromo avoho bahi-
hijo.

17 Ëhiꞌego röhu anera göhuro God-are osa
böröme öꞌidöre ë jioromo anio maꞌe siravaho
baejëꞌe höröromo ruehijo.

18 Ëhiꞌego anerae gö vënimuebejaje anerahuro
God-ni suvuoro vënehu buejaharue maratu
bëhire jioromo ruehijo. Rueromo anio maꞌe
sirava maꞌenaje anera hesi örire ma-darugoꞌo
uahijo: Saꞌare jiaje grape öꞌi bajoho mavëꞌe
jiaje jasi siravahuro tarivoromo ujuohëjo.
19 Ëhi uvoꞌego rue anerahuro hesi siravahuro
saꞌare jiaje öꞌi bajoho tarivoromo munë
guorötore ujuoho bahihijo saꞌijosaꞌijovoröhëni.
Saꞌijosaꞌijovoꞌiröhe hesi bëhoho God-hu
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vöröꞌiraeromo a iꞌu bojëmiꞌiröhohoje. 20 Munë
guorötore ujuoho bahijaroho bogo amo
börömoroho jioꞌi hesi roriꞌo jiohijo. Röhu ë öꞌi
bajoho saꞌijosaꞌijovohijo. Saꞌijovoꞌego ëhuro
ë kavuëꞌe ijo bajo jovohuro kö vaꞌëne saꞌare
oterohoromo eꞌu vaꞌëne ruhibe rojomojuvo a
buno gëvaruëhi ë jovo hesi ëgoho ëminoꞌe jiohijo.
O hesi börömoho 300 kilometre jiohijo.

15
Ijo tugohoꞌi majare God-are iꞌu saꞌa rajo

bojëmiꞌiröhëro anerae 7 jabuhu rama ujuohare
jöhoje.

1 Ëhiꞌamu gavodeje noehu bogo gavaruëhi jiëꞌe
mu börömo böröme öꞌidöre jiamu. Jaꞌo gaꞌibejane
tiöꞌibejane. Ëhesi bëhoho anerae ahoꞌobëhe
7 jaburo a bövi biseꞌo ijumoꞌamoꞌiröhe inömo
sisëho ujuoho ruehijo. Ëinömo sisëho rueꞌiramu
ëhuro God dë vörönimobe rovadoho barëꞌëꞌe.
Ëhuni ë inömo sisëho ijo tugohoꞌi a bövi biseꞌo
ijumoꞌamoꞌiröhe inömoho jiohijo.

2 Ëhi jioꞌi röhu gavodeje jovo eꞌu deri vaꞌëne
börömo böröme jiamu. Ëeꞌu vaꞌënire vënëro ra-
vanovoromo kavuohijo. O ë eꞌu vaꞌëne hesi riröre
ae riravohijo. Urimoho ë ariböviohuro biririvo-
romomi sisëhuꞌo hesi nu anoꞌo vaꞌëne inömohuꞌo
ëho jabesi muoho jöho bogo ejëhoromo mi sisë
hesi ihoho sinoroho bogo baeꞌi ruahöꞌöjareje.
Ëariböviohuro God-hu iꞌimëmade gitaho ujuohëꞌe
eꞌu vaꞌëne ë hesi riröre riravohijo. 3 Gitaho
ujuohëꞌe riravoromo God-are mu vaejahaje ae
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Moses-are jöho ioromo God-are Sheep Harihu
hesi jöhuꞌo ioromo uvoruomohijo:
Bada God ja daruge ahoꞌo baejëꞌe ae javajëjo.
Jasi muoho masije ma-mabëhe höjo.
Ja börömenamiromo saꞌae ahoꞌomuebejavuanue

ae javajëjo.
Jasi muoho bogo sareriꞌehu jioꞌi ma-maemu

jioꞌamajëjo.
4 Bada raro ja bogo böröme hö uehorovoꞌajëjo.
Raro jasi ihoho bogo döroho bamoꞌajëjo.
Ja gemu ma-maemu javajëjo.
Saꞌae ahoꞌobëhe rueromo jasi örire

rajahiruomoꞌajëjo
jasi mu ma vaꞌorahoro jioꞌamajohuni.

5Ëhiꞌamu gavodeje öꞌidöre God-hu jiajire niögu
javu maho jiovëꞌe jiamu. 6 Jiovëꞌe jiamu
gagorovo naehu avevejöꞌe uëvode aneraho 7 ë
osare jiëꞌëro ma-mabëhe ajivëꞌe sanuꞌe niögoho
ioꞌamëꞌe vinebire gold-ëro muoho taemoꞌamëꞌe
suorovoromo ruehijo. 7 Rueꞌego God rajahijarue
maje 4-ho röhu gemuëro anerae 7 jabesi örire
goldꞌe hevöho 7 ëhi anerae gemu gemu bojëmibe
vaꞌohijo. Ëhevö gagoho God-hu a iꞌu bojëmiꞌiröhe
vöröhuro irijiomoꞌamëꞌe jiohijo God ioroꞌioremu
hijaje a hesi vöröhuro. 8 Röhu God-are ajohuꞌo
darugohuꞌo ë hesi uꞌohuro God-are osa mare
uꞌivoromo rumorovohijo. Ae gö ë God-are osa
maroho bogo rumo vaꞌo varijënoho jiohijo. Hujeji
anerae 7-ho jaburo a bövi biseꞌo ijumoꞌamoꞌiröhe
mue 7-ho vae barëꞌiramu evare vaꞌoruomoꞌëꞌe.
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16
Anerae 7-ehu God-are vöröe ramare

jioꞌamajoho otehöꞌöjamu saꞌare raromarue
ariböviehu huë vavaeni sisë baebe rovamu John-hu
gavade jöhoje.

1 Ëhiꞌamu hejodeje God-are osa mare anerae
ahoꞌo 7 jabesi örire ma-darugoꞌo uëvavamu:
Vaꞌoromo God-are vöröe ramae 7-re jiajoho
saꞌaro otehöꞌöhëjo.

2 Ëhi uvoꞌego anerae 1-ohuro vaꞌoromo
hesi övore ramare vöröho saꞌare otehöꞌöhijo.
Otehöꞌöꞌego mi sisë hesi iho sinore jajivëhoromo
mi sisë hesi nu anoꞌo vaꞌëne inömo rajaharue
aribövioho viꞌehiꞌe sagoho sagoho sisëho
baeruomohijo.

3 Sagoho sagohoho baeruomamu urimo anerae
gemuehu ramare vörö otehöꞌöjadoho röhu num-
ber 2-ohuro ramare vöröho sö jovore otehöꞌöhijo.
Otehöꞌöꞌego sö jovoho vuovëꞌe a jabesi kö vaꞌëne
jioꞌamohijo. Jovoho kö vaꞌëne jioꞌego jovore
jijiharue majoho ahoꞌo vuovo barëhijo.

4 Vuovoꞌego urimo anerae niöꞌiehu vörö
otehöꞌöjaroho röhu number 3-ohuro ramare
vöröho otehöꞌöhijo. Otehöꞌöꞌego rovaꞌoꞌamëꞌe
jovohuꞌo saꞌa gagore rojomaje jovohuꞌo
köraeꞌamohijo. 5 Ëhiꞌamu naro hejodeje jovo
muebejaje anerahuro uavavamu: O asëꞌe God
urimëꞌi jiobe rovanoho avevejöꞌoho ëhi javajëjo.
Ja a maemu javajëjo. Jaehu a gëromo ëhi jiëꞌe
iꞌu mana bojëmijanuoho iae mae höjo. 6 Nume
aribövi sisëhuro jasi jö baeromo majëhijarue
ariböviohuꞌo jasi aribövi ma ioroꞌiorohuꞌo
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muoꞌamamu jabesi köho rovade höjo. Jabumëro
jasi aribövioho muoꞌamamu köho rovëꞌego
ëhuni jero jabesi örire köe mana bojëmijane
höjo ueꞌahoꞌiröhego. Jabumë sisëꞌi ëꞌarohuni
ëhuni ëhi jiëꞌoho iae mae höjo. 7 Ëhi uaꞌego
God-ni suvuoro vënehu buejaharue maratuore
uavavohijo: Ioꞌajo. Bada God ja daruge ahoꞌo
baejëꞌe ae javajëjo. Jaehu a gëromo iꞌu mana
bojëmijanuoho ëho bogo mu sisëho vaeꞌiro iae mu
mae vaejanue höjo.

8 Ëhi uvoꞌego urimo anerae niöꞌi gemuehu
vörö otehöꞌöjaroho röhu number 4-huro ramare
vöröho maja nunire otehöꞌöhijo. Otehöꞌöꞌego
God-ro maja nuni hesi öroho bogo tugohohijo
majaëro vöröꞌiraeromo ae ahoꞌo jabesi sino
hahoꞌoho vënëro ravëvanovoröhego. 9 God-ro
maja nuni hesi öroho bogo tugohëꞌëro majaëro
sisë maro nijëmiromo vënëro ravëvanovoꞌego ë
iꞌu nugöꞌöjade aho God agoruomohijo. Jabumë
jabesi mu sisëho bogo vuonugoromo bogo
uvoruomohijo: God-are ihoho böröme höjo.

10 Ëhiꞌego urimo anerae ëhi niöꞌi ëhi niöꞌiehu
vörö otehöꞌöjaroho röhu number 5-huro mi
sisëhu börömo vaeromo hijaje hesi döre ë ra-
mare vöröho otehöꞌöhijo. Otehöꞌöꞌego ë mi
sisëhu muebejaje öri ariꞌoho ramoramovohijo.
Ramoramovoꞌego ae ahoꞌobëhe haraꞌuoromo
anëro bitaroho jaꞌihorovoꞌamohijo. 11 Anëro
bitaroho jaꞌihorovoꞌamëꞌëro jabesi viꞌehohuꞌo
sagoho sagohohuꞌo uehorovoromo öꞌidöre hijaje
aho God hesi örire agoruomohijo. Jabumë mu
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sisë vaeruomadoho bogo uehorovoromo vuonu-
goruomohijo.

12 Ëhiꞌego urimo anerae övo gö minehu vörö
otehöꞌöjaroho röhu number 6-huro ramare
vöröho rovaꞌëꞌe jovo böröme Euphrates-are
döre otehöꞌöhijo. Otehöꞌöꞌego jovoho sinihohijo
ëhuro ruhe maja rojomajinö jioromo rueröhe
a masijo jabesi öroho jiovëhego maro rueromo
muorovoruomoröhego. 13Ëhiꞌamunaro gavodeje
aruꞌaho sisë niöꞌi gemu vahuno vaꞌënoho göhuro
sigobu börömo hesi jöꞌore jioromo göhuromi sisë
hesi jöꞌore jioromo göhuro sareriꞌe aruꞌahoꞌe jö
majëhijaje a hesi jöꞌore jioromo suorovoromo
rueruomamu. 14 Ëaruꞌaho sisëho jabumë Satan-
are anera sisëro jioruomëꞌëro bogo gavarue
darugoꞌe muoho vaeruomajeje. Darugoꞌe
muoho vaeromo saꞌae dinöꞌe dinöꞌe vaꞌarueje
saꞌare masijo vaejarue aribövioho ahoꞌobëhe
gagovëvego daruge ahoꞌo baejëꞌe aho God-are
maja börömoho rovego muorovoruomoröhego.

15 Röhu Iesuro uve: Jöe hehëjo. Naro va-
jiohuꞌe aëro öꞌanovoꞌiëꞌajëjo. Ëhuni ae rahu
nune jioromo niögu avoꞌavoho mueberovëꞌoho
iae mae jioruomoꞌajëjo. Ëhi jiëꞌoho bogo ma-
sinëremuoho a nuniroho jijihoromo javojoho
baeruomoꞌajëjo. Iesuro ëhi uve.

16 Amo ë aruꞌaho sisë niöꞌi gemu jaburo saꞌa
muebejarue a masijoho sö ujuohëvo rueromo öri
ariꞌo ihe Hebrew jöehu uvaruoho Armageddon ë
gagovëvohijo.

17 Gagovëvoꞌego urimo anerae övo gö mine
övo göre gemuehu vörö otehöꞌöjaroho röhu
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number 7-huro ijo tugohoꞌi ramare vöröho
saꞌanö otehöꞌöhijo. Saꞌanö otehöꞌöꞌego God-
are osa börömore jiaje röho mare uvavohijo:
Iae barëjëꞌe höjo. 18 Iae barëjëꞌe hö uvoꞌego
baderivoromo vajeri varuruꞌe vaeromo saꞌaho
sisë maro hijiohijiovohijo. Aevoromo aehu
saꞌare raromobe rovaroho saꞌaho bogo ëhioho
darugoꞌe maho hijiohijiovoꞌi ma-bisemu jiobe
rovadeje. 19 Saꞌaho hijiohijiovoꞌego amo
börömoho niöꞌi gemu tariorovobe vaꞌohijo.
Tariorovobe vaꞌego ame gö gö saꞌae dinöꞌe
dinöꞌe jioꞌamajoho sisërëꞌamohijo. Röhu
God-ro amo böröme Babylon hesi sisëho
bogo rumonimoꞌi vöröꞌiraeromo iꞌuoho amo
rajoho bojëmihijo ëhuro aehu vöröꞌe jovo
ueꞌahoromo haraꞌuaruëhi ë iꞌuoho baeromo
ëhi haraꞌuoruomoröhego. 20 Ëiꞌuoho bojëmiꞌego
saꞌa dirö diröꞌe jioꞌamajoho dahore ahoꞌobëhe
sisërëromo ëhi vaꞌo barëꞌamohijo. 21 Röhu ënëro
direjohiꞌamëꞌe masijo masije ruvebihijo. Ëhesi
iꞌuoho gemu gemu 50 kilo rabuꞌe jioꞌamëꞌëro
ëhuro ruvebiromo ae taemoꞌamoromo
ijumëvohijo. Sisë maro ijumëvoꞌego jaburo God
agoruomohijo.

17
Önöꞌe juvaje magonaho börömo hesi jöhoje.

1 Ëhiꞌego anerae ahoꞌobëhe 7 rama ujuo-
haroho röhu gemuëro rueromo uehijo: Rovego
na röjahego önöꞌe juvaje magonaho börömehu
iꞌu baejajoho gavëjo. Ëmagonahoho ruë numë
jovemu jiëꞌe öri ariꞌere hijaje höjo. 2 Urimëꞌi
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a masije ahoꞌobëhe saꞌae dinöꞌe dinöꞌe muebe-
jaruoho ëho jaburo ë magonahoho sihonövare
höjo. O ae ahoꞌobëhe saꞌae dinöꞌe dinöꞌe raro-
maruoho ëho jaburo hesi jöho ejahoromo hesi
vöröꞌe jovoho ueꞌahoromo simane sisërëromo
huꞌo mu sisëho vaenövare höjo. Ëhuni rovego na
röjahego huhu iꞌu baejajoho gavëjo.

3 Ëhi uenugoromo God-are Aruꞌahohuro nasi
simanoho huotovehamu ë anerahuro na bae-
jevoromo a rumoꞌe saꞌare ruehijo. Baejevoromo
rovamunaro gavodejemagonahoho sino kavuëꞌe
mi sisë hesi döre hijamu. Röhu mi sisë hesi
sinore iho sisë God agaruoho jajivoꞌamëꞌe jio-
hijo. Hesi simanoho ahoꞌobëhe 7 jioꞌamohijo.
Hesi danoho ahoꞌobëhe 10 jioꞌamohijo. 4 Röhu
ë magonahohuro kavuëꞌe niöge nu anoꞌe gö
gö jiëꞌoho ruahëꞌe gold mabëhëro ajiꞌe munë
mabëhëro nieniae gö gö mabëhëro ëhuro gurasi-
jiomoromo avohorovëꞌe hihijo. Hiromo goldꞌe
enatuoho övëro maꞌenohijo. Ëenatu gagoho ë
magonahehu vaꞌinumiꞌe mu gö gö vaejaje ë
hesi vaꞌinumohuro irijiomëꞌe usihöꞌe sisë bëhe
jiohijo. 5 O magonaho hesi ihoho hesi vari-
jore uhuꞌe jajivoromo uvëꞌe jiohijo: Ave mago-
naho hesi bëhoho amo börömoho Babylon höjo.
Önöꞌe jijiharue mu gö gö vaejarue saꞌae dinöꞌe
dinöꞌe raromarue aribövi jabesi vëmoho höjo.
6 Röhu na gavodeje ë magonaho hesi simanoho
huotorovoromo sisërëjëꞌe jiamu ë hesi bëhoho
huro God-are ariböviehu Iesuare jö biririvo-
romo majëhijaroho muoꞌamoromo jabesi köho
ibe rovëꞌëro. Ëhuꞌëro jiëꞌëro simanoho sisërëjëꞌe
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jiohijo.
Simane sisërëjëꞌe jiamu gagorovo na

tiötiövevadeje. 7 Tiötiövevamu gegorovo
rue anerahuro uehijo: Ja rabëni tiöjanuëjo.
Ëmagonaho hesi uhu jöho o magonahehu döre
hijaje mi sisë simane 7 o dane 10 jiajoho ë mi hesi
uhu jöho huruohomajahiꞌiëꞌajëjo. 8 Jaehu gavane
mioho urimo namijade höjo. Röhu avevejöꞌoho
bogohöjo. Röhu uꞌemu gua ëgobövi saꞌa gagore
jio rojomoꞌiëꞌajëjo ijonö sisëro vaꞌiröhëro.
Rojomoꞌiramu saꞌare raromarue ariböviohuro
tiöromo jöe barëjëvoꞌajëjo. Urimëꞌi öꞌidö saꞌa
bogo bamadevare evare God-ro maro raromemu
raromoꞌiröhe surire a ioroꞌioro jabesi ihoho
jajivoꞌi a ioroꞌioro jabesi ihoho bogo jajivoꞌamade
höjo. Jabesi iho bogo jajivoꞌamade ariböviohuro
ë mi sisëho garomo tiöruomoꞌajëjo. Ëhesi
bëhoho ë mioho urimo namijadoho avevejöꞌoho
bogojiajoho röhu ijonö röhumaho jioꞌaꞌajëjo. Iae
ëhuni tiöruomoꞌajëjo.

9 Röhu ae rahu ave jöho avoꞌavoho
uehorovoromo simano mae baeromo bëhi
nahëꞌoho ave nasi uhu jö hesi bëhoho
birohoꞌarujëjo. Ëjövodemi sisë hesi simane 7 ëho
jabesi bëhoho dahore ahoꞌobëhe 7 hesi jöho höjo.
Ëmagonahohuro ë dahore ahoꞌo 7 jiëꞌe hesi döre
hijanovaje höjo. Röhu simane 7 jabesi bëhoho
gö saꞌare masijo vaejarue ae 7 jabesi jöho höjo.
10 Övo gö mine rireromadoho gemu avevejöꞌoho
daruge jioromo hiꞌi röhu gemu göꞌo bogo rovëꞌe
höjo. Rovëꞌiroho iae majae ma-bisemu hiꞌaꞌajëjo.
11Röhumi sisë urimo namijëꞌëro jaruvo bogojiaje
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hesi bëhoho a masije 7 jabesi jö uavode röhu ë
hesi ijore number 8-ehu rueröhe hesi jöho höjo.
Röhu ëho urimo riravobe rovarue a masije 7
jabesi ae gemuoho jioꞌaꞌajëjo. Röhu hu sisëro
vaꞌaꞌajëjo.

12Röhumi hesi dane 10 gavanoho ë hesi bëhoho
saꞌa muebejarue a masije 10 jabesi jöho höjo.
Röhu avevejöꞌoho mueberuomoꞌiröhe öri ariꞌoho
bogo baeruomëꞌe höjo. Uꞌemu baeꞌaꞌaruëjo.
Jabesi muebeꞌiröhe öri ariꞌo baejëꞌiroho evare
a muebejëvoꞌiröhe darugoho baeꞌaꞌaruëjo mi
sisëhuꞌo gemu mae masije riravoromo ae mue-
bejëvegomajaema-bisemu jioromo evare ë daru-
goho barëjëhoröhego. 13 Ëa masije ahoꞌobëhe 10
ëho jaburo uehore gemu baeꞌaꞌaruëjo. Uehore
gemubaeromo jabesi darugoho ahoꞌomi sisë hesi
örire gemu bojamiromo ajaminövoꞌaruëjo. 14Mi
sisëho ajamiromo riꞌöromo God-are Sheep Hari-
hohuꞌo muorovoꞌaruëjo. Muorovoꞌiramu Sheep
Harihohuro mana muorovëmiromo jabumë ru-
ahöꞌöjëvoꞌajëjo ë hesi bëhohohuromasijo vaeruo-
maje ae ahoꞌo iosirëmiromo hu gemu döroho
jiëꞌëro. O huhu baejëvoꞌi uehorovëvoromo hesi
baejëvade ariböviehu hu gemu biririvoromo ue-
horovarue ë aribövioho jaburo Sheep Harihohuꞌo
gemuoro bimuvoromo muorovoromo sisëho ru-
ahöꞌöjëvoruomoꞌajëjo.

15 Anerahuro ëhi ueromo uehijo: Önöꞌe juvaje
magonahehu ruë numë jovemu jiëꞌire hijamu
gavane jovo hesi bëhoho ae ahoꞌobëhe sine gö
gö huë gö gö saꞌae dinöꞌe dinöꞌe raromarue
aribövi jabesi jöho höjo. 16 Röhu mi sisëhuꞌo hesi
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dane ahoꞌobëhe 10 gaꞌamanoho ëhuꞌo jaburo
huotorovoromo ë önöꞌe juvaje magonahoho nue
huodivoromo ijumoꞌaruëjo. Ijumoromo niögu
siriꞌoho jahahoꞌamoꞌiramu dëꞌahobatëremu
jioꞌiramu ëhi nugoruomoꞌajëjo. Dëꞌahobatëremu
nugonugoromo hesi sino ioroꞌioroho ueꞌahoꞌi
ioroꞌioroho vëniro huoruomoꞌajëjo. 17 Ëhi
ëꞌiröhe hesi bëhoho God-ro uehore ë danoho
simanore bojëmijade höjo ëhuro huhu nimaje
muoho vaejahoruomoröhego. Huhu nimaje
muoho jabumëro vaejahoromo simane gemuoho
uehorovoromo mi sisëho jabesi darugoho ahoꞌo
bojamiromo ajamijego ë mi sisëhuro bövie
namiromo öri ariꞌoho muebebe vaꞌego evare
God-hu rabe rabe uëvadëhi ëhi jioröhego.

18O jaehu gavane magonaho hesi bëhoho ihoꞌe
amo börömoho höjo. Ëamohuro saꞌae dinöꞌe
dinöꞌe muebejarue a ioroꞌioroho muebeꞌamarue
höjo.

18
Amo sisë Babylon ma-ioroꞌioremu sisërë

barëꞌiröhe jöhoje.
1 Ëhiꞌamu gagorovo gavodeje anerae gö

öꞌidöre jioromo ruvebijamu. Hu darugo
böröme baejëꞌëro ruvebiꞌego hesi ajohuro saꞌae
ahoꞌobëhe ajivoꞌamohijo. 2 Saꞌae ahoꞌobëhe
ajivoꞌamoꞌego ma-darugoꞌo uvohijo: Amoho
barëjëꞌe höjo. Ihoꞌe amo börömoho Babylon
vejöꞌoho barëjëꞌe höjo. Avevejöꞌoho ë amoho
Satan-are anera jabesi ame höjo. Aruꞌaho sisë
jabesi öri ariꞌe höjo. Vaꞌinumiꞌe ugo sisë ihe
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göëro göëro ë raromo jijiharue höjo. 3 Ëhesi
bëhoho ëhi höjo. Aehumagonaho hesi vöröꞌe jovo
iromo simane sisërëromo huꞌo önöꞌe vaejarue ëhi
jiëꞌe mue gemuoho ë amo rajoho jaburo saꞌae
ahoꞌobëhe röjëhijare höjo. Aehu magonahoꞌo
önöꞌemuvaejaruëhi saꞌare amasijo ömoꞌömohuro
ë amo gemuore bimuvoromo javojiꞌe mue gö gö
vaejare höjo. O Babylon amo rajohuro mahunöꞌe
raromoromo bövie biseꞌe imoꞌi nimare höjo.
Ëhi nimëꞌëro inömo imoꞌamarue ariböviohuro
saꞌae göro göro jioromo rueromo ë amore jabesi
inömoho imoromo ëhuromoni maꞌe jëvade höjo.

4 Ëhi uvavamu hejëꞌi hejodeje öꞌidöre huë gö
uvavamu:
Nasi aribövioho ë amore raromarujoho vuonugoꞌi

ruehëjo
ëhuro ë amo rajo jabesi gemuoroho bogo bimu-

voromo mu sisëho vaeꞌirarije höjo.
O jabuhu iꞌu baeruomajoho jemë bogo baeꞌirarije

höjo.
5 Ëamo rajehu mu sisë börömo bëhe vaebe

rovaroho
God iae uehorovajëjo iꞌue bojëmiꞌiro.
6Amo rajehu mu sisë vaeruomadëhi
jemëro iꞌuoho mana ëhi bojëmiromo
röhu göꞌo döro börömo bëhe bojëmirëjo.
Jabuhu a ioroꞌioro vöröꞌe jovo bojëmanovamu

ueꞌahoromo ijumorovarëhi
jemëro ëhimana bojëmirëjo.
Röhu vöröma-maꞌe jovoho bojëmego ueꞌahoromo

ijumorovo avohoꞌirarëjo.
7 Urimo amo rajehu nimoronimorohëꞌi

jijihoromo mahunöꞌe raromarëhi
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iꞌuoho mana ëhi bojëmego haraꞌuoromo huë
vavaene baeruomoꞌirajo.

Magonahehu sarerivoromo uvajëhi: Na mago-
naho börömëro jevëꞌëro dö maro hijaje
höjo.

Na bogo doruoho hijaje höjo.
Bogo mae bogo huë vavaenoho bae hesi jevajë

uvajëhi
ë amo rajohuro ëhi gemuoho sarerivoromo ue-

horovoromo uvoruomaje höjo:
No masije javuajëjo.
8 Ëhuni majae gemuore jabesi iꞌuoho

ahoꞌobëhe ma-majioho rue barëꞌiramu
sisërëjëvoꞌajëjo.

Ae guomo guomo sisë baeromo vuovëvoꞌajëjo.
Huë vavaene böröme jabesi örire rueꞌaꞌajëjo.
Hömomajae rueꞌaꞌajëjo.
Vënëro ravëvo barëꞌajëjo
ë hesi bëhoho jabumë mevo gëromo iꞌu bojëmaje

aho Bada God-are darugoho börömëro
jiëꞌëro.

9 Röhu saꞌa gö gö a masijohuro ë amo
rajohuꞌo bimuvoromo javojiꞌe muoho vaeromo
hesi inöme marohëꞌe mae ujuohoromo
mahunöꞌe raromëꞌëro garöhe amoho vënëro
ravoromo uꞌivo ajiomoꞌiramu garuomoromo
amo hesi jöëni vavaenimoromo nierusuburuꞌe
bamoruomoꞌëꞌe. 10 Nierusuburuꞌe bamoromo ë
amore huë vavaeni börömo baejaruoho garomo
juhuonivoromo roriꞌo ëgoböviro riravoꞌëꞌö.
Riravoromo uvoruomoꞌëꞌe:
Babylon vaevëꞌe amo börömohajo.
E-e vaevëꞌe biririꞌe amohajo.
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Jemesi iꞌuoho ma-majioho baejëꞌe jëvajëjo.
11 Ëhi uvoruomoꞌiramu saꞌae dinöꞌe dinöꞌe

raromoromo inömo imoromo moni mana
ujuoharue ariböviohuro ë amo hesi jöëni
vavaenimoromo nierusuburuꞌe bamoruomoꞌëꞌe.
Ëhesi bëhoho urimëꞌi ë amo rajehu imoꞌamarue a
jabesi inömo imoꞌamoromomoni bojëminövaroho
ë iꞌu baeröhe majare evare iae barëꞌëꞌe.
Barëꞌiramu ae bogojiëꞌëro jabumë inömoho
bogo imoꞌamoromo monioho baeꞌëꞌö. 12 Jabesi
gold silver munë gö gö maho nienia maho bogo
imoꞌamoromomonioho baeꞌëꞌö. Sanuovëꞌe niöge
kavuëꞌe nu anoꞌe gö gö ëhuꞌo bogo imoꞌamoromo
monioho baeꞌëꞌö. Ridiꞌe ije nu anoꞌe gö gö ëhuꞌo
bogo imoꞌamoromo monioho baeꞌëꞌö. Inömo
inömo mi danehu avohoꞌamaroho ijo maehu
avohoꞌamaroho rövëꞌe munë maehu ajaniehu
munë nu anoꞌo göehu göehu avohoꞌamaroho
ëhuꞌo bogo imoꞌamoromo monioho baeꞌëꞌö.
13 Rihuꞌe i maho ridiꞌe oso ihe gö gö vëniro
buejego ridivajoho o sino avohorovaruoho o mu
rabe rabe vaejaruoho ëhuꞌo bogo imoꞌamoromo
monioho baeꞌëꞌö. Wine jovoho olive ijo bajo
jovoho flour-ho wheat-ho cow-ho sheep-oho
horse-oho ëhuꞌo bogo imoꞌamoromo monioho
baeꞌëꞌö. Maratu mabëhe horse-ehu jagu
bavaꞌaruoho ëhuꞌo bogo imoꞌamoromo monioho
baeꞌëꞌö. Ae magonahe aruꞌahoꞌe jioruomajeje
röhu mahu miꞌo ëꞌaruëhi ëhi guduamoꞌamoromo
imoꞌamarueje ae gö jabesi muemu vaeröhego.
Ae magonahe mi vaꞌëne imoꞌamaruëhioho ëhioho
bogo imoꞌëꞌö. Ijonöho aho bogo imoꞌamoꞌiramu
ëhuni imoꞌamarue ariböviohuro nierusuburuꞌe
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bamoruomoꞌëꞌe. 14 Nierusuburuꞌe bamoromo
uvoruomoꞌëꞌe: Vaevëꞌe amoho ijo baje gö
gö iꞌi ganiganiëgajoho iae barëjëhëꞌe höjo.
Jemë inöme marohëꞌe mae o bövie biseꞌe
ajivëꞌe ma-mabëhe jëvadoho sisërëjëhëꞌe höjo.
Dinöꞌe röhu maho birohorëjo. 15 Iae ë inömo
amo rajo jabesi örire imoꞌamoromo mana
marohëꞌe ma ujuoharohuro ë amo rajehu huë
vavaeni viꞌehi börömo baejaruoho gëromo
juhuonivëꞌëro roriꞌo ëgoböviro riravoꞌëꞌe.
Ëgoböviro riravoromo huë vavaene baeromo
nierusuburuꞌe bamoruomoꞌëꞌe. 16Nierusuburuꞌe
bamoromo uvoruomoꞌëꞌe:
E-e vaevëꞌe vaevëꞌe amo börömohajo.
Sanuovëꞌe niögu mabëhe kavuëꞌe ma-mabëhe

ioꞌamonövarije höjo.
Nieniae gold-ehu inömo göehu göehu

avohoꞌamaroho gurasijiomoromo
avohorovonövarije höjo.

17 Jaruvoho jemesi inömo marohëꞌoho ma-
majioho ijumëhëꞌe höjo.

Boat muebeꞌamarue aribövioho boat
maꞌenarue aribövioho boat-re raromoromo
mu vaeromo moni baejarue aribövioho boat-re
vaꞌarue a ioroꞌioroho ëho jaburo roriꞌo ëgoböviro
riravoromo 18 garöhe Babylon amoho vënëro
ravoromo uꞌivo ajiomoꞌiramu garuomoromo
ma-darugoꞌo uvoruomoꞌëꞌe: Sareri amo
börömo böröme jiade höjo. Ëhi jiëꞌe amoho
urimoho bogojiade höjo. 19 Ëhi uvoruomoromo
vavaenimorovoromo tohotohoho jabesi
simanore buꞌödivorovoromo nierusuburuꞌe
bamoromo uvoruomoꞌëꞌe:
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E-e vaevëꞌe vaevëꞌe amo börömohajo.
Boat baeromo sö jovore vaꞌarue ae ahoꞌo noro ë

amo rajore nosi inömoho imëvoromo
manaho marohëꞌe mae ujuohëꞌe javuajëjo.
Jaruvoho ma-majioho sisërëjëꞌe höjo.
Ëhi uvoruomoꞌëꞌe.

20 Röhu öꞌidö rajoho apostle ömoꞌömoho jö
God-aro baeromomajëhijarue ariböviohoGod-are
aribövi ioroꞌioroho jemëro nimorohore. Ëamo
rajehu jemesi örire sisëꞌi vaejëvaroho God-ro ëho
gëromo ë hesi iꞌuoho mana bojëmijëꞌeje.

21 Röhu darugoꞌe anerae gemuëro munë haꞌosi
börömo börömoho banigojiomoromo sö jovore
buꞌöꞌego jovo gagore beꞌabuehijo. Jovo gagore
beꞌabueꞌego anerahuro uvavohijo: Ëmunëhu
eꞌure beꞌabuejëꞌëro ijonö bogo gavaruëhi amo
börömo böröme Babylon iꞌue baeromo ëhi ma-
ioroꞌioremu bevaꞌoromo sisërëꞌiramu ijonöho
bogo gaꞌaꞌanuëjo. 22 Gita bejaruoho jö iaruoho
virikö huosiharuoho hëgö huaruoho ë hesi huëho
ë amoroho ijonöho bogo heꞌaꞌanuëjo. Inömo
javuo bövi biseꞌo avohoꞌamarue aribövioho
ë amoroho ijonöho bogo birohëvoꞌanuëjo. I
saꞌijovaje munë hunuohunuovoꞌego garahöröꞌe
baejajoho ë amoroho ijonöho bogo heꞌaꞌanuëjo.
23 Iro bunoꞌiraeꞌego ajivajoho ë amoroho
ijonöho bogo gaꞌaꞌanuëjo. Aꞌo magonahoꞌo
masurovoromo nimoronimoroharuoho ë
amoroho ijonöho bogo heꞌaꞌanuëjo. Röhu
amo rajomë urimo jemesi moni mu vaejarue
ariböviohuro saꞌa ioroꞌioroho iosirëmiromo
masije jëvade höjo. Jemëro sareri sareriꞌe muoho
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vaeromo saꞌae ahoꞌo jabesi uehoroho ijumëharije
höjo.

24 Röhu jö God-aro baeromo majëhijarue
ariböviohuꞌo God-are aribövi ioroꞌiorohuꞌo ë
amore o dinöꞌe dinöꞌe raromaruohomuoꞌamamu
vuovëvëꞌoho ë amo rajo jabesi sisë höjo. Iae ëhuni
ë amoho sisërëꞌajëjo. Anerahuro ëhi uvohijo.

19
1 Ëhiꞌamu hejodeje ae ahoꞌo öꞌidöre ma-

darugoꞌo uvoruomavamu: God mabëhëjo. Huro
gemuëromaroho bamavuaje höjo. Iho börömoho
darugo maho nosi God hesiriremu höjo. 2God-ro
ae mae o sisë jëvego gëꞌi avoho mevëvaje höjo.
Ëhesi bëhoho ë önöꞌe juvaje magonaho börömehu
saꞌae ahoꞌo javojiꞌemu röjëhiromo ijumëvadohuni
ëhuni huro mevoromo uavade höjo: Sisë javoꞌego
sisëro vaꞌaꞌanuëjo. Ëmagonahehu God-are mu
vaejarue aribövi muoꞌamëvadohuni ëhuni iꞌue
mana bojamijëꞌe höjo. 3 Ëhi uvoruomoromo
röhu maho uvoruomohijo: God mabëhëjo. Ëamo
börömoho vënehu ravaje uꞌoho ëhi ma-ajiomemu
ajiomoꞌajëjo. 4 Ëhi uvoruomoꞌego rue a duvahe
ahoꞌobëhe 24-ho o God rajahijarue maje 4-ho
jaburo saꞌare ague aho raromoromo God-hu
röho mare hijajoho rajahiromo uaruomohijo:
Ëjöho iae mae-ëjo. God mabëhëjo.

Masuꞌiröhe sörö God-are Sheep Harihehu
baeꞌiröhe jöhoje.

5 Ëhi uvoruomoꞌego God-are röho mare uvavo-
hijo: Nosi Börömoho God mabëhe uarëjo. Hesi
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mu vaejaharuje hu uehorovaruje aribövi masi-
johuꞌo ininohuꞌo ahoꞌo hesi öroro huë mae
uarëjo. 6 Ëhi uvoruomamu hejëꞌi naro hejodeje
ae ahoꞌobëhe uvorovaruëhi jovehu ruomoromo
uvajëhi varurehu anego hejaruëhi ëhi uvoromo
uvavamu: God mabëhëjo. Bada nosi God daruge
ahoꞌo baejëꞌe ahuro böröme namijajëjo. 7 Ëhuni
ëꞌego no huë mae baeromo nimoroharëjo. Hesi
ihoho mabëhe uavarëjo. Ëhesi bëhoho God-are
Sheep Harihehu masuꞌiröhe majaho rovëꞌe höjo.
Huhu masuꞌiröhe magonahohuro avohorovëꞌe
höjo. 8 God-ro sanuovëꞌe ajivo avohëꞌe niögoho
bojamamu baꞌamëꞌe höjo. Ëhi uvoruomavo-
hijo. Röhu sanuovëꞌe niögu hesi bëhoho God-are
ariböviehumu ma vaejarue hesi jöhoje.

9 Ëhiꞌego ë anerahuro uehijo: Ave jöho jajivo-
romo uvonëjo: Ae rahu hejëꞌoho uëvamu: God-
are Sheep Harihehu masuꞌiröhe söröho ro ihë
uëvamu hejëꞌoho huëmabëhe jioruomoꞌajëjo. Ëhi
uenugoromo uehijo: Ave jö hejanuoho God-are
jö maho höjo. 10 Anerahuro ëhi uevamu hejëꞌi
naro hu uvene aho röjahiꞌirögoro hesi höruꞌere
ague aho hijodeje. Hiromo rajahiꞌirögoro ëꞌamu
gegorovo uehijo: Bogave ëhioho ëꞌiranëjo. Jaehu
God-are mu vaejanue ëhi jiëꞌe mu vaejaje ae
jevajëjo. O jasi ö muenoꞌohuꞌo Iesuare jö mae
uehorovoromo majëhijaruoho jabuhu Badare mu
vaejaruëhi naꞌo ëhi ëꞌaje ae jevajëjo. Ëhuni nadi
na rajehiꞌi God gemu rajahijëjo. Ëhesi bëhoho
Aruꞌaho gemuohuro jöe bojëmëꞌego aëro ijonö
jioröhe jöho majëhinövare höjo o avevejöꞌoho



REVELATION 19:11 lxv REVELATION 19:15

Iesuare jöhomajëhijarue höjo.
Mu Ma Uehorovaje Aehu sino ajivëꞌe horse-

re hiromo vaꞌoromo sisë ariböviohuꞌo muorovade
jöhoje.

11 Ëhi uevamu gavodeje öꞌidöho jiovëꞌe jiamu.
Jiovëꞌe jiamu gagorovo gavodeje ae sino ajivëꞌe
horse-re hijamu. Ëa hesi ihoho Biririvoromo
Mu Ma Uehorovaje Ahoje. Hu mevoromo
gövuaje a mae o sisë javuego gövuajoho ëho huro
mae uehorovoromo ëꞌajeje. O muorovajoho
ëhuꞌo huro mae uehorovoromo ëꞌajeje. 12 Röhu
hesi nunoho vënëro höduvanovohijo. O hesi
simanore a masijehu didiꞌaruëhi jiëꞌe bosöho
ahoꞌobëhe didiꞌoꞌamëꞌe jiohijo. Röhu hesi sinore
ihe jajivëꞌe jiohijo. Ae gö ë iho hesi bëhoho
bogo gaꞌi hesi huro sivue gavajeje. 13 Hu
köëremu jiëꞌe niögoho baꞌamëꞌe jiohijo. Röhu
hesi ihoho God-are Jö jumuvëꞌohoje. 14 Röhu
öꞌidöre jioruomaje muorovo ariböviohuro aji
buse jiëꞌe sanuovëꞌe niögoho ioꞌamoruomëꞌe
sino ajivoꞌamëꞌe horse-re raromoruomohijo.
Raromoromo ë a börömo hesi ijore ijore
jijihoruomohijo. 15Röhu ë a hesi jöꞌore anio maꞌe
kaejöho jiohijo ëhuro God bogo uehorovarue
aribövi saꞌae dinöꞌe dinöꞌe raromaruoho
ruahöꞌöjëvoröhëro. Ruahöꞌöjëvoromo hujejo
haꞌitoho baeromo vöröꞌo muebejëvoꞌëꞌe jaburo
hu gemu ejahoruomoröhego. Muebejëvoromo
aehu kavuëꞌe öꞌi bajo munë guorötore hörehu
taemotaemovoromo saꞌijovoꞌamaruëhi huro sisë
aribövioho ëhi hörëro taemotaemovoꞌamoꞌëꞌe.
Ëhesi bëhoho daruge ahoꞌo baejëꞌe aho God-hu
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dë vörönimego vörö röjëhiromo iꞌu bojëmijaje
jöhoje. 16 Röhu hesi ahihonö niögu döre ihoho
jajivoromo uvëꞌe jiohijo: Masijo vaeruomaje ae
ahoꞌo iosirëmiromo hu gemu döroho höjo. Ëhi
jajivëꞌe jiohijo.

17 Ëhiꞌamu gavodeje anerae gemu maja nunire
namijamu. Namiromo döre bioromo vaꞌarue
ugoho ahoꞌobëhe ma-darugoꞌo uëhijo: God
sörö böröme bamajëjo. Rueromo gemuoro
gagovohëjo 18 ëhuro saꞌare masijo vaejarue
a jabesi birogoho iromo muorovo a masijo
jabesi birogoho darugoꞌe a jabesi birogoho horse
jabesi birogoho horse-re vaꞌarue aribövi jabesi
birogoho mae o sisëꞌi raromarue aribövi jabesi
birogoho a masijo o a inino jabesi birogoho ëho
iꞌamoꞌirarije höjo. Ëhi uëhijo.

19 Röhu gavodeje urimo gavode mi sisëho o
saꞌae dinöꞌe dinöꞌemasijo vaeruomaje aribövioho
o jabesi muorovo aribövioho ëho jaburo ë
sino ajivëꞌe horse-re hijaje a börömohuꞌo hesi
muorovo ariböviohuꞌo muorovoꞌi gemuoro
gagovëꞌe jiamu. 20 Muorovoꞌego horse-re hijaje
a börömohuꞌo hesi muorovo ariböviohuꞌo ëho
jaburo mi sisëhuꞌo mi sisë hesi sareriꞌe aruꞌaho
jömajëhijaje ahuꞌo ëhi guduamobaejëvo vaꞌohijo.
Urimëꞌi ë jö sareriꞌe majëhijaje ahuro mi sisë hesi
jöho ae sarerëmiromo darugoꞌo majëhiromo mi
sisëhuni röromo noehu bogo gavarue darugoꞌe
muoho vaenövadeje. Darugoꞌe muoho vaeromo
ëhuro aho sarerëmiꞌego ae rahu mi sisë hesi
iho sinore baeromo hesi nu anoꞌo vaꞌëne
inömo avoharoho uvene aho röjahijëꞌoho guaro
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rireromo vaꞌonövareje. Amo ë sareriꞌe aruꞌaho
jö majëhijaje ahuꞌo mi sisëhuꞌo guduamëvoromo
bogo anëgoꞌi ma-babuꞌöjëvoꞌego vënehu munë
ravoromo girosijiomoromo eꞌu börömo vaꞌëne
jiajire ë bejëvo vaꞌohijo. 21 Bejëvo vaꞌego
jabesi muorovo aribövi sisëho horse-re hijaje
a börömo hesi jöꞌore jioromo höröjade kaejöhuro
muoꞌamohijo. Muoꞌamoꞌego uge ahoꞌobëhe ë
aribövi jabesi birogoho ueꞌahëꞌëro dë bajoꞌe
jioꞌamohijo.

20
Satan gua gagore vadune ëgobövie hiꞌiröhego

tövoromo gua gago ëgobövire baꞌamamu John-hu
gavade jöhoje.

1 Naro gavodeje aneraho öꞌidöre jioromo gua
ëgobövi hesi ojo jiovarue keyꞌo biririꞌe öꞌohuꞌo
övëro ömëvëꞌe ruvebijamu. 2 Ruvebiromo ë an-
erahuro niꞌiꞌivadire jiobe rovade sigobu börömo
hesi ihoho Devil o Satan ë sigoboho gudu-
amoromo tövohijo ëhi jiobe vaꞌojuvo vadune
ahoꞌo 1,000 barëꞌiröhego. 3 Tövoromo ë gua
ëgobövire baꞌamoꞌego bevaꞌohijo. Bevaꞌego
ojoho tugohoniagivoromo sivaëro badihi taemo-
hijo ëhuro hu bogo höröromo urimo ëꞌadëhioho
saꞌae dinöꞌe dinöꞌe raromarue aribövioho sar-
erëmibe vaꞌego vadune ahoꞌo 1,000 barëꞌiröhego.
Röhu vadune ahoꞌobëhe 1,000 barëꞌiramu evare
ojoho jiovahoꞌiramu iae höröromo hibe juvoromo
majae ma-bisemu barëꞌiramu evare barëꞌëꞌe. Ëhi
jioꞌëꞌe.
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4 Ëhiꞌamu gavodeje a masijoho röho mare
raromamu. God-ro urimo uëvamu darugoho
baeruomadeje ae mevëvoromo gëröhëni mae o
sisë jëvego. Ëaribövioho röho mare raromoruo-
mohijo. O gavodeje a ioroꞌioro jabesi aruꞌahoho
jioꞌamamu. Urimëꞌi ë ariböviohuro saꞌare raro-
moromo God-are jö Iesuhu majëhijadoho ae
majëhibe jijihamu gagorovo aëro ë mu maho
bijönimoromo sönöe tarivëhamu vuovëvadeje.
Vuovëvëꞌëro ë aribövi jabesi aruꞌahoho gëvodeje.
Urimëꞌi ë aribövioho jaburo mi sisëho o ë mi
hesi nu anoꞌo vaꞌëne avohare inömoho bogo
uvene aho röjëhijareje. Ëmi sisë hesi ihoho
varijore o övore jajivëhoꞌiröhoho bijönëgamu
bogo baejareje. Bogo baejëꞌëro vuovoromo
iꞌovëꞌëro Kerisoꞌo gemu mae masije vaejuvo
vadune ahoꞌobëhe 1,000 barëhijo. 5A ioroꞌioroho
bogo iꞌovoꞌi ma-vuovo momoröꞌöjuvo vadune
ahoꞌobëhe 1,000 barë hesije. Aꞌi naehu gëvode
aribövioho iꞌovoromo riꞌöjëꞌe raromoruomohijo.
Jabuhu iꞌovoromo riꞌöjare hesi bëhoho urimo
riꞌöꞌiröhemajahoje. 6Urimo iꞌovoromo riꞌöꞌiröhe
aribövioho huë mae jëvoꞌëꞌe. God-are aribövi
maho jëvoꞌëꞌe. Urimo vuovëvadoho röhu maho
bogo vuovoromo sisëroho vaꞌi aꞌi God-are o
Keriso-are priest muoho vaeromo Kerisoꞌo gemu
mae masije vaeꞌiramu vadune ahoꞌobëhe 1,000
barëꞌëꞌe.

Satan ruahöꞌöromo vëni ravajire ë buꞌöꞌiröhe
jöhoje.

7 Vadune ahoꞌobëhe 1,000 barëꞌiramu Satan
jiovo nugöꞌöꞌiramu höröromo vaꞌëꞌe. 8 Hörö
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vaꞌoromo Gog saꞌare Magog saꞌare saꞌae dinöꞌe
dinöꞌe ae sarerëmibe muorovojöro gagovëvobe
vaꞌëꞌe. Sarerëmibe gagovëvobe vaꞌiramu ae
ahoꞌobëhe muorovoꞌi gagovoꞌiramu nieꞌu
vaꞌëne jioꞌëꞌe. 9 Nieꞌu vaꞌëne jiëꞌëro saꞌae
bövioho ruë numë tagavoromo God-are aribövie
hesi amo börömore riravaruoho muorovëmiꞌi
numëvoꞌëꞌe. Numëvoꞌiramu vënëro öꞌidöre
jioromo ruvebiromo ravëvo barëꞌëꞌe. 10 Ravëvo
barëꞌiramu Satan ë aribövi sarerëmiromo
gagovëvade aho babuꞌöꞌiramu vënehu munë
ravoromo girosijiomoromo eꞌu börömo vaꞌëne
jiajire beꞌabueꞌëꞌe. Urimo mi sisëhuꞌo hesi
sareriꞌe jö majëhijaje ahuꞌo baꞌamëvego abo
rireromoꞌiröhire ë beꞌabueꞌëꞌe. Beꞌabueromo mi
sisëho o sareriꞌe jö majëhijaje aho o Satan ëho
jaburo vae majae haraꞌuemu haraꞌuobe vaꞌëꞌö.

Ae ahoꞌobëhe God-are nurire riravego jabesi
muoho mae o sisë jiego God-hu ma-ioroꞌioremu
mevoröhe jöhoje.

11 Ëhi ëꞌëꞌö. Röhu gavodeje a masijehu raro-
marue ëhi jiëꞌe ajivëꞌe röho börömore ae gemu
hijamu. Hiꞌego aehu huruomo vaꞌaruëhi saꞌahuꞌo
öꞌidöhuꞌo ëhi arua anumiae vaꞌego röhu ijoho
bogojiohijo. 12 Ëhiꞌamu gavodeje vuovëvëꞌe
aribövioho ininore vaꞌo masijore ë röho ma
hesi nunire riravamu. Riravoꞌego suri suri-
oho jiovoꞌamohijo. Röhu suri suri göho ëho
maro raromemu raromoꞌiröhe aribövi jabesi
iho jajivoꞌamëꞌe suroho jiovohijo. O suri suri
ioroꞌioroho ëho ae ahoꞌo mu vaebe rovare jöho
jajivoꞌamëꞌe jiohijo. Ëröho mare hijaje ahuro



REVELATION 20:13 lxx REVELATION 21:2

suri surioho adahohijo gaꞌi di ahuro mu maho
vaejëꞌe jiego di ahuro mu sisëho vaejëꞌe jiego.
Ëho garomo uëhijo: Mu mae vaejëꞌe javaje
manö vaꞌëjo. Mu sisë vaejëꞌe javaje sisënö
vaꞌëjo. 13 Vuovare aribövi ioroꞌiorohuro sö jove
iromo vuovomomoröꞌöjëꞌëro jiëꞌëro rojomoromo
ioroꞌiorohuro vuovëꞌe ariböviehu raromaruire ë
jioromo riꞌöromo rueruomohijo. Rueꞌego röho
mare hijaje ahuro ae gemu gemu mevo garomo
mu mae vaejadoho o mu sisë vaejadoho manaho
ëhi bojamiꞌego baebe vaꞌohijo. 14 Röhu vuovarue
vöröhuꞌo a vuovego bahijarue öri ariꞌohuꞌo ëhuꞌo
ma-ioroꞌioremu buꞌöꞌego vënehu ravoromo eꞌu
börömo vaꞌëne jiajire ë abueꞌego ijonöho vuo-
varue öroho bogojiohijo. Röhu vënehu ravoromo
eꞌu börömo vaꞌëne jiaje hesi bëhoho ae rahu
sisë vaejëꞌëro vuovoromo riꞌöjëꞌëro röhu maho
vuovoromo ë eꞌu vaꞌënire abueröhe jöhoje. 15 Ae
rahu mae raromemu raromoꞌiröhe surire hesi
iho bogojiëꞌoho ëhi jiëꞌe aribövioho ujuoho ru-
ruhöꞌöꞌego eꞌu vaꞌëne vënehu ravajire ë rireromo-
hijo.

21
God-hu öꞌidö saꞌa bövi biseꞌo iꞌo avohoꞌiröhe

jöhoje.
1 Ëhiꞌamu gavodeje öꞌidö iꞌohuꞌo saꞌa iꞌohuꞌo

jiamu öꞌidö mamiohuꞌo saꞌa mamiohuꞌo sisërë
barëjëꞌëro. Sö jove urimo jiadoho bogojiohijo.
2 Ëhi garomo gavodeje God-are amo böröme hesi
ihoho Jerusalem amo iꞌe öꞌidöre God-hu hijajire
jioromo ruvebijamu. Magonahehu masuꞌirögoro
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baruohuro gajöro sino avohorovaruëhi ë amo
iꞌoho ëhi avohëꞌe jiohijo. 3 Ëhi jiamu gagorovo
hejodeje röho mare ma-darugoꞌo uvavamu: Jöe
hehëjo. Avevejöꞌoho God-are javu maho a ririro
jiëꞌëro huro aꞌo gemu mae hinövoꞌajëjo. Jabumë
hesi aribövie jëvoꞌi huro jabuꞌo gemumae hiromo
muebejëvonövoꞌajëjo jabesi Börömëro jiëꞌëro.
4 Muebejëvoromo nuni jovoho miorëhoꞌajëjo.
Ijonöho aho bogo vuovëvoꞌi bogo nivoꞌi huë
vavaenoho viꞌehoho bogo baeruomoꞌajëjo mu
mamioho mamiꞌe barëjëꞌëro jiëꞌëro.

5 Ëhi uvoꞌego röho mare hijaje ahuro uvavo-
hijo: Jöe hehëjo. Naro bövie biseꞌe iꞌëremu
bamajëjo. Iꞌëremu bamajë uvonugoromo uehijo:
Ëjöho bogo sareroho jioꞌi iae jö mae höjo. Ëhuni
suroro jajivonëjo. 6 Ëhi ueromo uehijo: Muoho
iae barëjajëjo. Na urimo niꞌiꞌivevadoho röhu
ijo tugohoꞌioho ëhi gemuoho jevoꞌajëjo. Mue
ahoꞌo aevodoho ëhi vae barëꞌirodoho jevajëjo.
Ae rahu huë girihëvëꞌoho naro saꞌa gagore ro-
jomaje jovoho vuoromo suvuore bojëmiꞌejöjo
ueꞌahego iꞌovëvoꞌiröhego. 7 Ae rahu mu sisë
ruahöꞌöjëꞌoho aviëhi jiëꞌe huë maho nasi örire
baeꞌaꞌajëjo. Na hesi Börömoho God jevoꞌi hu
nasi harihe jioꞌaꞌajëjo. 8 Aꞌi juhuonivoromo mu
vuonugarue aribövioho sareri sareriꞌe aribövioho
mu sisë gö gö vaejarue aribövioho a muoꞌamarue
aribövioho önöꞌe jijiharue aribövioho iro osoꞌe
vaejarue aribövioho inömo sisë aruꞌahoꞌe höromo
uvene aho röjahiꞌamarue aribövioho jö sareriꞌe
atarue aribövioho ahoꞌobëhe ëhi jiëꞌe aribövi
jabesi öri ariꞌoho eꞌu börömo vaꞌënemunë vënehu



REVELATION 21:9 lxxii REVELATION 21:14

ravoromo girosijiomajire ë jioꞌaꞌajëjo. Ëhesi
bëhoho ë aribövioho mamiꞌe vuovëvadoho röhu
maho vuovoromo ë vaꞌo raromoruomoꞌajëjo.

Jerusalem amo iꞌo hesi jöhoje.
9 Röhu urimo anerae 7 ramare vöröho 7

otehöꞌöjamu evare bövie biseꞌe ijo tugohoꞌi
sisërëꞌamadeje. Mamiꞌe ëhi ëꞌare anerae
ahoꞌobëhe 7 röhu gemuëro rueromo uehijo:
Rovego na röjahijego Sheep Harihu hesi vaboro
iꞌe masuvajoho gavëjo. 10 Ëhi uenugoromo God-
are Aruꞌahohuro nasi simanoho huotovehoꞌego
ë anerahuro baejevoromo dö mare ajiomoromo
dahoru börömo ëgobövire ë ruehijo. Baejevo
rueromo röjehijamu gavodeje God-are Amo
Böröme hesi ihoho Jerusalem öꞌidöre God-hu
hijajire jioromo ruvebijamu. 11 Ëamohuro God-
are ajoho baejëꞌëro ëhuꞌëro ajivohijo. Ajivoromo
ma-mabëhe ajivo barëjëꞌe jiohijo. Munë mabëhe
hesi ihe jasper ajivajëhi ëhi ajivohijo. 12 Röhu ë
amo hesi rejoho ëgo ëgobövi mae jiohijo. Rejo
hesi ojoho ahoꞌobëhe 12 jio rovaꞌohijo. Anerae
ahoꞌobëhe 12 oje gemu gemu riravo rovaꞌohijo.
Israel rajo jabesi agane 12 jabesi ihoho gemu
gemu ojo ahore jajivoꞌamo vaꞌëꞌe jiohijo. 13Maja
höröjajinöho oje ahoꞌo niöꞌi gemu jiohijo. Maja
bevaꞌajinöho oje niöꞌi gemu jiohijo. Ruënöho niöꞌi
gemu viënöho niöꞌi gemu ëhi jiohijo. 14 Ëamo
rejo hesi uhuroho munë ahoꞌobëhe 12 ruhëꞌe
jiëꞌëro ëhuꞌëro rejoho bibivoromo namihijo.
Ëmunë ruho vaꞌare ahore God-are Sheep Harihu
hesi apostle ömoꞌöme 12 jabesi ihe gemu gemu
jajivoꞌamo vaꞌëꞌe jiohijo.
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15 Röhu naꞌo jö jövaje anerahuro gold-ehu
avohare vahu baejaruoho övoro baejëꞌe jiohijo
amo bövi hesi vahuoho o amo rejohuꞌo ojohuꞌo
ëho jabesi vahuoho baeꞌiröhëro. 16 Röhu ë
amo börömoho ioni göho ioni göho ruhënöho
numënöho vahuvojadoho hesi vahuoho ma-
gemuoho jiohijo. Anerahuro gold ahoho
bavaꞌoromo amo börömo hesi vahuoho vahuvo
garomo gavadeje amo hesi ëgoho 2,400 kilometre
jioꞌi hesi bunohuꞌo döre ajiomadohuꞌo jabesi
vahuoho gemuoho jiamu. 17 O anerahuro amo
hesi rejo vahuoho vahuvo garomo gavadeje rejo
döre ajiomadoho 60metre jiamu. Jabuhu vahuvo
gavaruëhi ëhi gavadeje. 18Röhu amo rejohomunë
nu anoꞌo mabëhëro vaejëꞌe jiohijo. Munë hesi
ihoho jasper-je. O amo bövioho ma-gold-ëremu
avohëꞌëroma-ajëro jiëꞌëro ruënörire öri ariꞌohuꞌo
gaꞌaꞌanue. 19 Röhu amo rejo bibivoꞌiröhego rejo
uhure bahijare munëho munë mabëhe nu anoꞌe
gö gö avohoromo bahijëꞌe jiohijo. Munë number
1 hesi ihoho jasper ajivëꞌe ma-mabëhe jiohijo.
Munë number 2 hesi ihoho saphire nuoguꞌe
ma-mabëhe jiohijo. Munë number 3 hesi ihoho
agate mahu guhoꞌe jiohijo. Munë number 4 hesi
ihoho emerald rövëꞌe ijo hano vaꞌëne jiohijo.
20Munë number 5 hesi ihoho onyx hesi nu anoꞌe
gö gö kavuëꞌe jionövo ajivëꞌe jionövohijo. Munë
number 6 hesi ihoho carnelian kavuëꞌe jiohijo.
Munë number 7 hesi ihoho quartz hövëꞌe jiohijo.
Munë number 8 hesi ihoho beryl ijo hano vaꞌëne
jiohijo. Munë number 9 hesi ihoho topaz hövo
avohëꞌe jiohijo. Munë number 10 hesi ihoho
chalcedony rövoromo hövanovëꞌe jiohijo. Munë
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number 11 hesi ihoho turquoise nuoguꞌe jiohijo.
Munë number 12 hesi ihoho amethyst rövoromo
kavuanovëꞌe jiohijo. Munë ahoꞌobëhe 12 jabesi
nu anoꞌe gö gö ëhi jioꞌamohijo. 21 Röhu rejo oje
ahoꞌobëhe 12 jabesi tugoharuoho ëho nienia
haꞌose ahoꞌobëhe 12 jiohijo. Oje gemu gemu
nienia haꞌose gemu gemu ëhi jiobe vaꞌohijo.
Röhu amo hesi öri börömoho ma-gold-ëremu
avohëꞌëroma-ajëro jiëꞌëro ruënörire öri ariꞌohuꞌo
gaꞌaꞌanue.

22 Röhu gavodeje God rajahijarue javu
börömoho bogojiamu. Bada God daruge
ahoꞌo baejëꞌe ahuꞌo hesi Sheep Harihohuꞌo
ëho jabu bëhi maro jëvëꞌego ëhuni bogo
osaremuoho rajëhiꞌi dinöꞌe dinöꞌe Godꞌo hesi
Sheep Harihohuꞌo ë rajëhiruomohijo. 23O bëhoho
rabëni majahuꞌo manaerohuꞌo ë amoroho
bamoromo ajivojöro. God-are ajohuro amoho
ajivoromo God-are Sheep Harihohuro iro
vaꞌëne amoho ajivajeje. 24 Ajivoꞌiramu saꞌae
dinöꞌe dinöꞌe raromarue aribövioho ë amo hesi
ajire jijihonövoꞌëꞌö. Saꞌare masije riravarue
ariböviohuro jabesi bövie biseꞌe nu anoꞌo mabëhe
gavaruoho ë amore ujuoho rueꞌëꞌö. 25 Ëamoroho
vahioho bogojioꞌëꞌe. Majae vahie bogojioꞌi ma-
majae jiemu jioꞌiramu amo rejo ojoho bogo
tugohonövo jiovonövoꞌi ma-ëhi jiovo nugoꞌëꞌö.
26 Saꞌae dinöꞌe dinöꞌe raromarue ariböviohuro
jabesi mu maho inömo maho ë amore ujuoho
rueruomoꞌëꞌe. 27 Vaꞌinumiꞌe muoho bogo mae
bogo barueruomoꞌëꞌe. Mu sisë gö gö vaejarue
aribövioho o sareriꞌe jö atarue aribövioho bogo
ë amoroho rueruomoꞌi aꞌi mae raromemu
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raromoꞌiröhe aribövi jabesi iho Sheep Harihu
hesi surire jajivoꞌamade ë ariböviohuremu ë
amoroho rueruomoꞌëꞌe.

22
1 Ëhiꞌamu iae ë anerahuro röjehijamu gavodeje

a iꞌovëvoröhe jovoho ajivo barëjëꞌe rovaꞌamu.
Jovoho Godꞌo hesi Sheep Harihohuꞌo jabuhu ar-
ijarue röho mare jioromo ruehijo. 2 Röho mare
jioromo rueromo amore öri börömo hesi ririre
rovaꞌohijo. Jovoho ririre rovaꞌi a iꞌovëvoꞌiröhe
ijoho ionire ionire riravobe vaꞌohijo. Vadune
gemu gemu röhu vae 12 12 bajoho ëhi rae-
jajeje manaere gemu gemu. Ëijo hano hesi
bëhoho saꞌae dinöꞌe dinöꞌe raromarue aribövi
marëjëvoꞌiröhoho jiohijo. 3 Aꞌi God-hu bijönimaje
bövioho biseꞌoho ijonöho ë diröꞌoho bogojioꞌëꞌe.
Godꞌo hesi Sheep Harihohuꞌo jabuhu masijo

vaeromo arijarue röho maho ë jioꞌëꞌe. God-are
mu vaejaharue ariböviohuro hu ë rajahinövoꞌëꞌö.
4 Rajahiromo hesi nu anoꞌoho ganövoꞌëꞌö. Hesi
ihoho jabesi varijore jajivoꞌamëꞌe jioꞌëꞌe. 5 Röhu
vahioho ijonöho bogojioꞌëꞌe. Iro hesi ajohuꞌo
maja hesi ajohuꞌo ajivëvoꞌiröhe bëhoho bogo-
jioꞌëꞌe. Aꞌi Bada God-are ajohuro ajivëvonövoꞌëꞌe.
Ajivëvoꞌiramu jabumëro ioroꞌioremumasije rira-
voromo öri ariꞌoho muebebe vaꞌoruomoꞌëꞌe.

Iesu rueröhe jöhoje.
6 Röhu ë anerahuro uehijo: Ave jöe ahoꞌo he-

januoho iae mae-ëjo. Bogo sareroho höjo. Bada
God hesi Aruꞌaho a jabesi simanore bamëhego
ae jö majëhijarue aho God-ro hesi aneraho na
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remöꞌöjade höjonaro rueromo röjëhijego hesimu
vaejaharuje ariböviohuro garomo uvoꞌirarijego:
God-ro nimoꞌego majae ijonöho ëhi ëhi jiëꞌe muo-
huro nosi örire rueꞌiëꞌajëjo. Ëhi uehijo.

7 Röhu Iesuro uve: Jöe hehëjo. Na ma-burëro
öꞌiëꞌajëjo. God-are jö börömoho ave surire ja-
jivëꞌe höjo. Ëhuni ae rahu ejëꞌoho huë mabëhe
jioruomoꞌajëjo. Ëhi uve.

8Röhu naehu jajivode jö hesi muoho ahoꞌobëhe
John naro heromo gavëꞌe jeve. Heromo ganu-
goromo ë mu röjehijade aneraho naro uvene aho
röjahiꞌirögoro hesi höruꞌere ague aho hijodeje.
9Ëhiꞌoꞌego uehijo: Bogave ëhioho ëꞌiranëjo. Jaehu
God-are mu vaejanue ëhi jiëꞌe muoho vaejaje
ae gemuoho jevajëjo. O jasi ö muenoꞌohuꞌo
jö God-aro baeromo majëhijaruoho o jaehu ja-
jivanue surire jö ejahoꞌiröhe aribövioho jabuhu
God-are mu vaejaruëhi naꞌo ëhi ëꞌaje ae gemuoho
jevajëjo. Ëhuni nadi na rajehiꞌi God gemu
rajahijëjo. 10 Ëhi uenugoromo uehijo: Ijonö
jioröhe mu hesi jö ave suri surire jajivanuoho
nadi subivëhonëjo ë hesi majaho dunovëꞌe ji-
aje. 11 Ae rahu mu sisë vaejaruoho ëhi vaemu
vaebe vaꞌoruomoꞌajëjo. Ae rahu vaꞌinumiꞌe
mu uehorovaruoho ëhi uehorovemu uehorovobe
vaꞌoruomoꞌajëjo. Ae rahu mu ma vaejaruoho
ëhi vaemu vaebe vaꞌoruomoꞌajëjo. Ae rahu
God gemu uehorovaruoho ëhi uehorovemu ue-
horovobe vaꞌoruomoꞌajëjo.

12 Röhu Iesuro uve: Jöe hehëjo. Na ma-
burëro öꞌiëꞌajëjo. Jemesi mu hesi suvuoroho
ujuohoromo öꞌejöjomu diehi diehi mae o bisemu
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sisëꞌi sisëꞌi vaejarijëhi ae gö gö suvuoroho ëhi
bövie o biseꞌe bojëmiꞌirodëni. 13 Na urimo
niꞌiꞌivevadoho röhu ijo tugohoꞌioho ëhi gemuoho
jevoꞌajëjo. Na aevoꞌi jevadoho röhu ijonö
jevoꞌajëjo. Mue ahoꞌo aevodoho ëhi vae
barëꞌirodoho jevajëjo.

14 Ae rahu niögu uꞌoꞌamaruoho huë mabëhe
jioruomajëjo. Ëhi jiëꞌe aribövioho naro uëꞌiramu
a iꞌovëvoꞌiröhe ijo hesi bajoho iromo amo
rejo hesi ojoho ruahoromo amo börömore
rueruomoꞌajëjo. 15 Aꞌi mu sisë gö gö vaejarue
aribövioho iro osoꞌe vaejarue aribövioho
önöꞌe jijiharue aribövioho a muoꞌamarue
aribövioho inömo sisë aruꞌahoꞌe höromo
uvene aho röjahiꞌamarue aribövioho sareriꞌe
mu nimoromo vaejarue aribövioho ëhi jiëꞌe
aribövioho ave amoroho bogo rueruomoꞌi ma-
roriꞌo jioruomoꞌajëjo.

16 Iesu naro nasi aneraho nugöꞌöjëꞌe jevajëjo
ë jöho huruoho majëhijego ekaresiae gö gö
heꞌirarijego. Na a böröme David-are ujoho je-
vajëjo. Sisonuvego ajivaje mujöroho vaꞌëne je-
vajëjo. Iesuro ëhi uve.

17 Röhu God-are Aruꞌahohuꞌo Sheep Harihehu
iꞌe masuvade magonahohuꞌo jaburo niöꞌiro uvö:
Ruehëjo. O ave jö heꞌirarije aribövioho jemëꞌo
uvore: Ruehëjo. O ae rahu huë girihëvëꞌoho
jemëro ruehe. Nimëꞌoho rueromo a iꞌovëvoꞌiröhe
jovoho ma-ire. Manaho bogojioꞌëꞌe.

Ijo tugohoꞌi jöhoje.
18 Röhu John naro God-are jö börömoho ave

surire jajivëꞌe jeve. Ëhuni naehu jajivode jö
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heꞌirarije ariböviohumë ave jö majëhiꞌiëꞌajoho
avoho here. Naehu jajivode jöho ae rahu göꞌo
döre ëma jajivëꞌoho ave surire jajivode iꞌuoho
God-ro ë aho bojamiꞌëꞌe. 19 O ae rahu uvëꞌoho:
John-hu jajivade jö ë hesi vituoho sisë höromo
dodure buꞌöjëꞌoho God-ro uvoꞌëꞌe: Ëhi jiëꞌe aho
sisë höromo dodure buꞌöꞌëꞌe. Dodure buꞌöꞌiramu
ave surire jajivode a iꞌovëvoꞌiröhe ijo bajoho
bogo iꞌëꞌe. O ave surire jajivode God-are amo
börömoroho bogo vaꞌëꞌe.

20 John naehu jajivode jö mae hö uvaje Ahuro
uve: Iae na ma-burëro öꞌiëꞌajëjo. Bada Iesu iae
mae uvanue. De je rove.

21 Bada Iesuro jemë ahoꞌo huë baeromo
ajëminövoꞌëꞌe. Ahia minoꞌe.
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